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Predsednik Dušan Šinigoj obiska! Koroško:
V gospodarstvu napredki - šotstvo še naprej odprto
Sodelovanje med Slovenijo in Komšim predvsem v prometu in gospodnrstvu

Mejni prehod Luža-Koprivna bo čimprej odprt; Slovenija in Koroška 
bosta sodelovali pri sanaciji tovarne ceiuioze Obir za varstvo okoija; ob otvo­
ritvi karavanškega predora bo izgrajena tudi že cesta med Jesenicami in 
Zagrebom; to je nekaj izmed konkretnih rezuitatov srečanja viadnih šefov 
Stovenije in Koroške, Dušana Šinigoja in Leopotda Wagnerja, prejšnji teden 
v Ceiovcu. V manjšinskem vprašanju sta obe strani dekiarativno podaii svoje 
staiišče, ni pa bito opaziti nikakih bistvenih premikov na Koroški strani.

„Eno!ni v boju - enotni v mitu"

Tako bi lahko opisali geslo srečanja Alpe-Jadran žrtev vojne in pro­
tifašističnih borcev, ki je bilo zadnjo soboto v celovški Delavski zbor­
nici. To je bilo že 11. srečanje borčevskih in antifašističnih organizacij 
iz Furlanije-Julijske krajine, Slovenije, Hrvaške, Štajerske in Koro­
škega, že drugič pa je potekalo v Celovcu. O pomenu teh srečanj je 
povedal predsednik Zveze koroških partizanov tov. Janez Wutte-Luc 
med drugim sledeče: „Srečanja borčevskih organizacij Alpe-Jadran, 
ki vsako leto potekajo v drugi državi oz. deželi, so izrednega pomena, 
ker se s tem kuje iskreno tovarištvo, ki doprinaša k ohranjanju miru in 
sodelovanja med tremi evropskimi državami različnega političnega, 
ideološkega in družbenega ustroja."

(da/je na 2. strani)

Š0)S!V0:

Mmdne statistike in druge števiike...

Kot že na zadnjem srečanju obeh 
vladnih delegacij, ietos marca v Ljub­
ljani, so bila tudi v Celovcu v ospredju 
vprašanja gospodarstva, prometa, 
varstva okolja, življenja slovenske 
narodne skupnosti na Koroškem in 
sodelovanja v okviru Alpe-Jadran.

Kmalu nov mejni prehod 
Luža-Koprivna

Delegaciji sosednjih dežel sta se 
dogovorili, da bodo na zvezni ravni 
čim prej uredili vse, da se kmalu 
odpre nov mejni prehod med Koro­
ško in Slovenijo: Luža-Koprivna. Ta 
prehod naj bi bil nadomestilo za Pav­
ličevo sedlo (med Železno Kaplo in 
Savinjsko dolino), kjer ni bilo 
mogoče najti soglasja s privatnimi 
lastniki ceste. Mejni prehod bi pove­
zoval predvsem kraje v občinah Žele­
zna Kapla, Globasnica in Pliberk na 
Koroški strani in Mežiško dolino v 
Sloveniji.

Sodelovanje pri,,Obirju", 
varstvu okoija, prometu...

Dušan Šinigoj je ob tej priliki po­
trdil pripravljenost gospodarstveni­

kov Slovenije, da se „po svojih mož­
nostih" vključijo v sanacijo tovarne 
celuloze Obir v Rebrci, kjer so v bliž­
nji prihodnosti potrebne velikanske 
investicije (okoli milijarde šilingov) 
za varstvo okolja. Predstavniki Koro­
ške in Slovenije so ob tej priliki po­
trdili, da se zavedajo pomembnosti 
ohranitve delovnih mest v tem južno- 
koroškem prostoru. Konkretne odlo­
čitve pa bodo padle šele, ko bodo 
zaključene proučevalne študije o bio­
loškem odstranjevanju odplak.

Delegacija izvršnega sveta SR Slo­
venije, ki si je med drugim ogledala 
tudi novo ranžirno želežniško postajo 
na Brnci/Furnitz in enega izmed naj­
večjih avstrijskih terminalov za bla­
govni promet, je Koroško informirala 
tudi z načrti za ukinjenje rudnika in 
metalurških obratov v Mežiški dolini 
ter ob tej priliki Koroško zaprosila za 
tehnično pomoč. Tudi o drugih vpra­
šanjih varstva okolja, ki „združuje" 
sosednji deželi, so se pogovarjali. 
Omenjen je bil stalen pretok informa­
cij o delovanju jedrske elektrarne v 
Krškem, govorili so o elektrarni pri 
Korici, prebivalce Dravograda in

okolice pa je Leopold Wagner miril z 
ugotovitvijo, da trenutno ne načrtu­
jejo nobenega centralnega odlaga­
lišča smeti v okolici Labota, neglede 
na to, da bi tak projekt strogo nadzo­
rovali.

Dušan Šinigoj je poudaril tudi 
pomembno vlogo gospodarskih zbor­
nic obeh dežel, „ki morda storita 
lahko več kot vladi". Vsi pa so pohva­
lili tudi sodelovanje celovškega 
podjetja „Seba" (merilne naprave), 
ki bo skupaj s podjetji IMP in Elek­
trotehna v Ljubljani ustanovilo novo 
podjetje.

V zvezi s karavanškim predorom je 
Leopold Wagner ugotovil, da bo do 
njegove zgotovitve gotovo tudi že 
izgrajen obvoz okoli Beljaka, med­
tem ko je Šinigoj potrdil, da bo do 
tedaj izgrajena tudi cesta med Jeseni­
cami in Zagrebom, tako da bo kos 
novim potrebam.

Šotstvo: „Nič brez manjšine"??

Kot pri vseh podobnih srečanjih je 
razgovor tekel tudi o življenju sloven­
ske narodne skupnosti na Koroškem. 
Že na predvečer srečanja z Wagner- 
jem, se je Dušan Šinigoj v Celovcu 
srečal s predstavniki Zveze sloven­
skih zadrug. Zastopniki slovenske 
narodne skupnosti so ga seznanili z 
novejšim stanjem predvsem glede 
manjšinskega šolstva, razgovor pa je 
tekel tudi o gospodarskih vprašanjih 
narodne skupnosti. Obratno pa je 
Šinigoj seznanil predstavnike manj­
šine s političnim in gospodarskim raz­
vojem v Sloveniji.

Kot že meseca marca sta si Wagner 
in Šinigoj odkrito povedala mnenje o 
položaju slovenske narodne skupno­
sti na Koroškem. Šinigoj je ob tem 
poudaril, da skupno dvojezično 
osnovno šolo ni treba samo ohraniti, 
temveč kvalitativno izboljšati, ta šola 
pa naj bi bila sestavni del celotnega 
šolstva - od otroških vrtcev, preko 
trgovske akademije, gimnazije tja do 
glasbene šole. Wagner, da mu je 
zagotovil, da „nič ne bo brez manjši- 
nc (da/je na 2. strani/

Iz statistike deželnega šolskega 
sveta o prijavah k dvojezičnemu 
pouku na ljudskih šolah izvemo tudi, 
da jih je med tisti«.!, ki so prijavljeni 
na L šolski stopnji (vsega jih je to 
letos 312 - 159 fantov, 153 deklet) 
menda 32,37% (101 - 48 fantov, 53 
deklet) takih, ki so se vpisali z dobrim 
predznanjem slovenščine, 17,63% 
(55 - 33, 22) takih, ki imajo le malo 
predznanja, kar 50% (156-78,78) pa 
menda takih, ki nimajo nikakršnega 
predznanja iz slovenščine. Tako vse­
kakor zatrjuje statistika deželnega 
šolskega sveta, ki pa izpušča vsakršno 
definicijo oz. vsakršen opis tega, po 
katerih kriterijih (subjektivnih? 
objektivnih?) se to predznanje dolo­
ča. Jim je mar vseeno, kolikšno zna­
nje imajo otroci iz drugega deželnega 
jezika? Ali pa jih le ustrahuje, da šte­
vilo prijav k dvojezičnemu pouku v 
primerjavi s skupnim številom vseh 
učencev konstantno narašča? Se 
zaradi tega skušajo skriti za golimi

statističnimi podatki o ..predznanju"?
Pravtako začudi tudi govorjenje o 

tem, da je menda itak že v 72 razredih 
od vsega 120 mode! pedagoške komi­
sije uresničen. S tem je začel deželni 
glavar Wagner takoj po manjšinskem 
vrhu na Dunaju, tretji predsednik 
koroškega deželnega zbora Koschat 
pa ga že kar pridno ponavlja. Od kod 
le jemljeta te številke? Vsekakor je 
število dvojezičnih razredov na vseh 
dvojezičnih šolah višje od 120, šte­
vilka 72 pa je še bolj izvita iz prsta. 
Očitno se bahajo le s temi razredi, ki 
so jih uvedli kot paralelne razrede 
dvojezičnim, kot npr. v Železni 
Kapli, v Šentjakobu, Borovljah in še 
kje. Torej se bahajo s tistimi razredi, 
kjer so ločitev otrok po kriteriju pri- 
javljenosti oz. neprijavljenosti že 
uvedli tako rekoč pri zadnjih vratih. 
Lepe cvetke narodne nestrpnosti ter 
pedagoške nesposobnosti in neuvi­
devnosti ...

Predsednik Dušan Šinigoj z deželnim g!a- 
varjem Wagnerjem na razgovoru z novi­
narji v Celovcu.

PREBER!TE
na
strani

2 Vranitzky pozdravlja 
učenje dveh jezikov

3 Razstava o Koroškem 
lončarstvu

4 Čudovita predstava 
Jančarjevega 
..Velikega briljantnega 
valčka"

5 Občinska seja v Borovljah

6 Pravljica za
ta velke Slovence

7 Odmevnost koroških 
radijskih oddaj

8 Poziv ZSO in NSKS 
za protestne akcije 
v zvezi s šolstvom

.StranAarsAi vrh začeteA novem­
bru /m Dunaju o vprašanju dvoje­
zičnega šolstva na KorošAem sicer 
ni spremeni/ smeri, v Aatero pe/je 
šo/sAi v/aA, namreč v smer /očeva- 
ajn, na drugi strani pa tudi ni spre- 
je/ doAončii; od/očiiev. Acer smo 
vsi pričaAova/i, da bodo zasfop- 
niAi zveznih stranA jasno zavrni/i 
AorošAe predstave o /očevanju 
šo/arjev, toda vo/i/na taAfiAa je 
odigra/a svoje. Očitno je, da na 
zveznem nivoju menijo, da s strani 
AorošAih .S/ovencev in demoAru- 
tične javnosti v Avstriji nipričaAo- 
vati večjega odpora proti /oče­
vanju.

KorošAi .SVovenci smo v prete- 
A/ih /etih sAupaj z znanstveniAi, 
učite/ji in stroAovnjaAi s AonstruA- 
tivnimi pred/ogi bistveno prispe­
va/;' A temu, da je debata o dvojezič­
nem šo/stva na KorošAem poteAa/a 
vsaj z naše strani doAaj stvarno. 
Fo/eg tega moramo ugotoviti, da 
smo v tej razpravi stroAovno ovrg/i 
vse argumente zagovorniAov /oče­
vanju. JVi danes v Avstriji prizna­
nega stroAovajaAa, Ai bi AaAorAo/i 
že podpira/ zahteve nemšAih 
nacioua/istov. Adjub vsemu temu,

AorošAe stranAe še naprej vztrajajo 
na svojih /očitvenih pozicijah.

KaAo torej naprej v šo/sAem 
vprašanju?

Če smo do sedaj v naši po/itiAi 
poudarja/i predvsem stroAovno- 
pedagošAo p/at, potem moramo

3) Apartheid v Južni AjriAi in s 
tem sp/oh pojem apartheid (/oče- 
vanje) v svetovnem meri/u zavra­
čajo in obsojajo.

4) Repab/iAa Avstr/ja je v zad­
njem času v mednarodni javnosti 
utrpe/a na ug/edu. Ve/iAa Aoa/icija

Kako naprej v šo!skem vprašanja?
danes ugotoviti, da to ne zadostuje 
več. Zdaj je potrebna od/očna po/i- 
tična aAcija/

Prepričani smo, da so oAo/išči- 
ne, v Aaterih si danes prizadevamo 
za ohranitev in izbo/jšnnje dvoje­
zične šo/e ve/iAo bo/jše, Aot pa še v 
70-ih /etih, oz. gradimo /ahAo na 
tem, Aarsmo v 70-ih /etih ustvari// 
na uge/egn.

/) AroAa demoAratična in stro- 
Aovna javnost v Avstriji se je že 
izreA/o proti zahtevam po /očeva­
nju.

2) Prisotnost našega vprašanja v 
mednarodnih časopisih in javnosti 
še prav posebno v zvezi z //aiderje- 
vimi esAapadami je doseg/a Ava/i- 
tativno visoAo raven, Aar pomeni, 
da tuji novinarji ze/o vestno 
rešerširajo dogajanja na Koro- 
šAem.

bo stori/a vse, da se image Avstrije 
spet popravi. /Vismo prepričani, da 
bi bi/o v Aorist naši državi, če bi na 
KorošAem priš/o do šAanda/a, Ai 
bi ponovno ime/ mednarodni 
odmev.

5) Na Dunaju poteAa trenutno 
Aonjerenca KL.SP, Ai bo v nas/ed- 
njih tednih obravnava/a predvsem 
Aošaro o č/oveAovih pravicah.

6) Odnosi med Avstrijo in Jugo- 
s/avijo ož. med KorošAo in ^/ove­
nijo v oAviru de/ovne sAupnosti 
A/pe-Jndrnn so dobri. .Sprememba 
dvojezičnega šo/stva na NorošAem 
bi vse govorjenje o dobrososedsAih 
odnosih, o manjšini Aot mostu etc. 
ArepAo osmeši/a.

7) /Ve nazadnje je treba ugotovi­
ti, da so zdaj zastopani v avstrij- 
sAem par/amentu Ze/eni, Ai bodo

morah prav v vprašanju dvojezič­
nega šo/stva napeti vse svoje spo­
sobnosti za obrambo /e-tega. Vse- 
AaAor par/ament v Aonsenzu ne bo 
moge/ več sA/epoti proti s/ovensAi 
narodni sAupnosti.

/z vsega s/edi; KorošAi .S/o venci 
imamo v šo/sAem vprašanju ve/iAo 
zaupniAov. Od/oči/no bo, v Ao/iAo 
bomo zmožni vse 4e dejavniAe 
združiti v močan pritisA na zvezno 
v/ado.

/n prav zaradi tega je taAo 
pomembno, da z demonstrativ­
nimi aAcijami stopimo v javnost, v 
zavest avstrijsAe in mednarodne 
javnosti.

Zato se bomo ude/eži/i protest­
ne tmmifesfacijc v Ce/ovcu 22. J. 
f9#7še prav posebno pa protestne 
vožnje na Dunaj 3/. J. J9#7. da
pred de/egati Aon/erence KL.SD in 
pred uradom zveznega Aanc/erja 
tudi pred široAo javnostjo doAu- 
mentiramo, da spremembe dvoje­
zičnega šo/stva ne bomo spreje/i 
Aar taAo.

Od/očitev v šo/sAem vprašanju 
bo odvise/a tudi od našepriprav/je- 
nosti se zanjo boriti/

Marjan Sturm



McJ Cc/ovcctt! ;/; Dit/ta/efn N/ raz/iJ v r/f;a.s'a/!/!< matt/šia^Jega šo/sfva - 
pravi JoroiJi Ježc/ui g/avar. Ta Ji zttofra/ ^ocia/i.sfičfte sfra/;Jc uc.

/?es /c, Ja .se /c v važf!//: oJ/očifva/t veJno /e !<vc//av!/o „Joro.šJo sfa/i.sčc 
(trc/t strafiJ). tVagner a a.s/;', Ja Jo to veJno taJo/?

Za Ja/ aeJ; - če .so faJo e/:oaa' - /e potem Ježe/t:i g/a var IVagner prej vo/i- 
aa/a; poprav//a/ zveznega Janc/er/n VraaJzJega, Jo /e /e fa v Ce/ovca Je/a/, 
Ja v šo/.san ae Jo ^preftietft/f J rez privo/ifve sJaea.sJe aaroJae sJa/^/iOsa?

ZaJa/ aeJ/ /e J. IVagfter te Ja/ pr;'zr:a/. Ja .so v JorošJea; a]oJe/a za/asaae 
a<J/ ..reJJe /aaaaao.s//", čeprav .so /i/t Je/aJ rae/; Ja ;zJa.sea; praJf/Ji?

Za Ja/ aeJ/ aaa/.sver Mor Jz /a J/ po vo/JvnJ po;r/'a/'e, Ja ae Jopr/vo/J aoJe- 
/;eraa pos/aJiaa/a .šo/sJe s;aaa//'e rnaapaae. /(Jo /o Joče pos/aJsaa.'-'

ZaJa/ aeJ/ aiora/o /(oro.sc; svo/ aroJe/ /aaa.sasrva aa Daaa/a se/e n;en;e//'e- 
vaJ /a ga sfroJovao /zJe/aa, Jo /e pa aa/ Jo//š/?

ZaJa/ aeJ/ se preJseJsfvo JorošJ/J soeaJ/sarv ae pr/J//ač/ sog/asao /zav/ 
Vraa Jz Jega, Ja o J v/a Jaa/e o JeJ /ez/Jo v a/ sp/oJ a/č /tapat aega /n Ja se s fen! 
znan/en! Je/aasJo Jv/ga saafo tefuc// za oJo/esfrnasJo raz!!a!eva/!/e?

ZaJa/ aeJ/? A/o aieaJa a/ razJJ a!eJ Ce/ovcen: /a Daaa/era,'
/Vea:ara J/ niora// pofea! preJe/aa svo/ JorošJ/ so/sJ/ a!oJe/. i e/o oJ soJe- 

/ovaa/a s/oveasJe aaroJae sJapaosJ...

Vranitzky:
Dva jezika temeij za razumevanje

Zvezni kancler Franz Vranitzky nima skaljenega odnosa do učenja jezikov. 
V področjih, kjer živita dva naroda, pa ocenjuje obvladanje obeh jezikov kot 
podlago za dejansko obojestransko razumevanje-to je potrdil Vranitzky tudi 
v razgovoru z novinarko ..Ljubljanskega dnevnika". Razgovor je bil objavljen 
dan pred volitvami. Objavljamo zaključek razgovora.
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Šolstvo še odprto...
/rnnJJ/evua/f s 7. sfroa/j

Pred razgovorom z Wagnerjem so se medsebojno informirali zastopniki slovenske 
narodne skupnosti in predsednik )S SRS Dušan Šinigoj.

Vesti
Večjezičnost v otroških vrtcih naj

bo zakonsko zajamčena - na Gradiš­
čanskem. To sledi iz predloga za 
novelo zakona, ki jo je predložil 
deželni svetnik Johann Karali. Jedro 
osnutka: poleg nemščine naj veljata 
tudi hrvaščina in madžarščina kot 
zakonsko dovoljen vzgojni jezik. Do 
zdaj je približno 12 otroških vrtcev 
vodenih dvo- ali večjezično, to stanje 
pa naj potrdi tudi zakon.

Deželni glavar VVagner danes pre­
vzema predsedstvo delovne skupno­
sti Alpe-Jadran. ..Ustoličevanje" se 
vrši v Zagrebu.

Italijanski minister za odnose z 
državami Vizzini je v razpravi o juž­
nem Tirolskem pozval vse stranke, da 
se lotijo vprašanja brez sektaških ali 
nacionalističnih nagonov: ..Problemi, 
s katerimi imamo opraviti, so gotovo 
zapleteni, a je vendar treba o njih raz­
pravljati mirnega srca in oslanjati se 
na razum, ne pa na številke!"

Romščina na valovih soboškega 
radia. V Prekmurju živi okoli tri tisoč 
Romov. Zato so se sodelavci radia 
Murska Sobota odločili za to, da vsaj 
sporadično prinašajo oddaje v jeziku 
Romov, oz. dvojezične emisije. 
Povezati se hočejo pa tudi z drugimi 
oddajniki, ki imajo že več izkušenj z 
oddajami v romščini, npr. z Radiom 
Priština.

Da se v duhu iskrenega tovarištva, 
skovanega za časa grozodejstev naci- 
fašizma, da o tem in drugem razprav­
ljati in najti skupni jezik, dokazuje 
sklepna resolucija tega srečanja (glej 
okvir!) Kljub temu naj ne ostane neo­
menjeno, da na žalost zastopniki raz­
nih borčevskih organizacij (s Koro­
škega sodelujejo poleg Zveze koro­
ških partizanov in Zveze slovenskih 
izseljencev še Socialistični borci za 
svobodo, Zveza kacetarjev ter OVP- 
Kameradschaft nekdaj politično 
zasledovanih) do zdaj še niso našli 
skupne jasne besede k zahtevam

/z govora Jožefa Parf/a
preJseJniJa Zveze 

s/ovensJ/J /z.se//encev
udeležencem srečanja 
borčevskih organ/zarl/

„ZaraJi svo/iJ /zJnsen/ se J/vsi 
s/ovensJ/ pregnane/ zavestno /n 
nJdvno vJ//MČa/enfo v š/roJo 
rn/ro//aJno g/Jan/e neJJun/7J pro- 
d/as/sf/čn/J Jorcev /n žrfev Rasi­
zma... /(o se priznavamo J /etn 
nače/om /n se pr/Jraža/emo vse- 
sp/osn/ zahtev/ po razorož/fv/, po 
v^estrafuJem AoJe/ovaa/M /n po 
^po^fovau/a č/oveJov/J prav/c, pa 
ne moremo m/mo /ega, Ja ne J/ 
poseje/ opozori// fa J/ na naša spe- 
c///eaa vprašan/a - Ja/fi faJ/ man/- 
š/nsJe pravice so č/oveJove pravi­
ce, /n mir zavarovat/ ter enaJo- 
pravnosf aresn/č/d /e freJa na/pre/ 
Joma...

Zaosfra/e se razp/dovan/e 
narodnostne rttržft/e, undsem/d- 
zma /n sovraštva Jo fa/cev. /Va 
AZorošJem se fa ruzvo/ odraža še 
poseje/ v napaJ/J na s/ovensJo 
narodno sJnpnosf /n n/ene pravi­
ce, frenafno z/asd v pr/zaJevan/id 
za odstranitev zaJn/ZJ osfanJov 
sJapne dvo/ezične šo/e... Leta 
7937 so nacisti prepisa// za ž/Jov- 
sJe ofroJe /očene šo/e a/i razrede 
ter ngofovi/i, Ja ZiJ/e ne more/o 
Jiti ačife//'/ a/i vzgo/ife//i nemšJe 
m/aJine. Danes zndfevn/o /očene 
šo/e a/i razrede za nemšJe in s/o- 
vensJe ofroJe ter oJ z/oraJi faJo- 
imenovane pravice staršev pondur- 
/a/o, Ja mora/o nemšJe ofroJe 
vzga/afi nemšJi ačite/// in s/oven- 
sJe ofroJe s/ovensJi.

Ločitev šo/ in razredov ne Ji 
pomeni/a /e Jršen/a azaJon/enega 
nače/a sJapne vzgo/e, marveč Ji 
nevarno ogrozi/a faJi sožitje med 
oJema narodoma in s tem mir v 
deže/i."

Vprašanje; ..Pogovor sva zače/a na 
severa Evrope, na švedskem, Jonea/a Ji 
ga na jugu ztvsfri/e, na JorošJe/n. Pred 
Jraf Jim je Ji/ v vašem uradu sesfaneJ, na 
Jaferem vas ni Ji/o - morda zato, Jer so se 
sreča/i predsedniJi sfranJ - razprav/ja/i pa 
so o JorošJid 3/ovencid. Po pogovoru je 
Ji/o rečeno, da so se trudi/i, da Ji naš/i reši­
tev, da Jodo pripraviti odgovore na odprta 
vprašanja in se Jonec januarja spet sreča/i. 
Leopo/d M'ag/ier je govori/ o nadn/jnjem

KHD in FP, po ločitvi otrok na dvoje­
zičnih šolah. Lani je izstopil zastop­
nik Socialističnih borcev za svobodo, 
Pawlik, ko je zatrjeval, daje manjšin­
sko vprašanje na Koroškem zadovo­
ljivo rešeno - tako je preprečil tedaj 
skupno resolucijo borčevskih organi­
zacij iz prostora Alpe-Jadran -, letos 
pa je spet isti Pawlik uspel, da o dvo­
jezičnem šolstvu spet odločne besede 
v resoluciji.

Sicer pa so govorniki iz vseh dežel s 
svojimi diskusijskimi prispevki pod­
krepili pripravljenost, združiti vse 
demokratične sile na osnovi antifaši­
stične miselnosti in demokratičnih 
odnosov med državami, saj se zave­
dajo tega, da le v takih okoliščinah 
lahko pride tudi do ojačenega in 
izboljšanega sodelovanja v korist 
vseh posameznih držav na področju 
gospodarstva in kulture. „Mir, mirno 
sožitje, demokratični odnosi" - to je 
nekako kratki izvitek predstav in 
zahtev 11. srečanja borčevskih in 
antifašističnih organizacij iz prostora 
Alpe-Jadran.

Besede pozdrava sta udeležencem 
srečanja spregovorila tudi celovški 
župan Guggenberger in deželni gla­
var Wagner. Guggenberger je spom­
nil na to, da se je fašizem začel že pred 
anšlusom leta 1938 in da je veliko 
ljudi različnih političnih taborov 
trpelo po nemških koncentracijskih 
taboriščih, v gestapo-zaporih itd., 
hkrati pa govoril tudi o tem, da 
pomeni zanj današnje sodelovanje 
občine Celovec z raznimi občinami v 
inozemstvu praktično nadaljevanje 
antifašističnega sodelovanja, ki tudi 
tedaj ni poznalo državnih meja, tem­
več le skupnega sovražnika.

Deželni glavar Wagner pa je po 
trojezičnem pozdravu govoril o tem, 
„da postaja krog tistih, ki so grozo­
dejstva nacifašizma preživeli, vedno 
manjši". Spraševal se je, kaj je od 
tega, kar so uspeli vnesti v splošno 
zavest, res ostalo. !n pravzaprav je bil 
odgovor Wagnerja že dosti zgovoren, 
saj je moral sam zanikati, da bi bile 
prodrle zgodovinske izkušnje v poli­
tično zavest naše družbe.

Na koncu srečanja borčevskih in 
antifašističnih organizacij iz prostora 
Alpe-Jadran je naznanil zastopnik 
republiškega odbora ZZB NOV iz 
Hrvaške tov. Ivo Sarajčič, da bo 
naslednje srečanje organizirala hrva­
ška borčevska organizacija. Da tudi 
še omenimo: že v ranih jutranjih urah 
so se udeleženci srečanja spomnili na 
celovškem pokopališču žrtev nacistič­
nega nasilja, kulturni uvod v zaseda­
nje samo pa je prispeval v znano kva­
litetni obliki Koroški partizanski pev­
ski zbor.

.sLaparm Je/u, Jorg /VaiJer o vzporednih 
razredih. Ko ste Jdi vi pred nedavnim na 
Koro.s"Jen!, sre reJ/i, da ne Jošte ničesar 
n Jreni/i Jrez privo/itve manjšine.

Vranitzkv: Sestanka se nisem udeležil, 
ker se o tem vprašanju posvetujejo pred­
sedniki strank. Osebno pa mi gre pred­
vsem za rešitve, ki bi dosegle čim večje 
soglasje pri prizadetih skupinah prebival­
cev. Na sestanku so se dogovorili, da bodo 
zbrali mnenje različnih pedagogov in stro­
kovnjakov in se nato spet pogovarjali. 
Razlog za različna stališča izhajajo iz 
narave zadeve. Zdaj bomo počakali na 
mnenja poznavalcev, potem pa se bom 
politično zavzel za rešitev, ki jo bomo 
lahko zagovarjali. Namenoma ne govorim 
o ekstremnih stališčih med posameznimi 
skupinami, ker menim, da ne bi bilo smi­
selno, če bi se v postopkih, ki še niso kon­
čani, naslonili na eno ali drugo skupino, 
saj moramo doseči čim bolj skladno reši­
tev.

Ja/ vi a.scJao vidite s/aJega na de/.sfva. 
da se otroci uči/o dveh /ez/Jov? ,S'a/ de/an- 
sJo gre za to, in posredno za njihovo /oče- 
van/e.

Vranitzkv: Osebno ne vidim prav nič 
napačnega v tem, da se otroci učijo dveh 
jezikov. Dejansko se dviga samo temelj za 
obojestransko razumevanje, če obvladajo 
ljudje dva jezika. (Pogovor pripravila: 
Jelka Kušar)"

„Pomeni to, da ničesar proti volji 
manjšine ne boste sklenili?" je dežel­
nega glavarja nato vprašal zastopnik 
APA, Piero Rismondo. Tega pa 
Wagner le ni hotel izrecno potrditi. 
Ponovil je le stališče, da je manjšino 
treba - zgleda bolj neobvezno - vklju­
čiti („einbinden") v razgovore, in 
obljubil, da se bo zavzel takoj ko bo 
na Dunaju nova vlada sestavljena za 
razgovor koroških strank z zastopniki 
slovenske narodne skupnosti. In to še 
pred nadaljnjim „manjšinskim šol­
skim vrhom strank" (kjer je po navadi 
manjšina izključena).

V ostalem iz obširnih izjav dežel­
nega glavarja Wagnerja ni bilo 
mogoče razbrati nikakih premikov v 
šolskem vprašanju. Ponovil je stališ­
če, da bo treba odpraviti provizo­
rično stanje", s „kompromisom", ki 
bo ohranil skupno šolo in koristil 
obema narodoma. Vse to seveda na

podlagi modela „koroške pedagoške 
komisije", ki ga Slovenci odklanjamo 
kot 2/3-ločevanje.

/Va vprašan/e našega soJc/avcu o 
raz/ičnih ocenah, Ji g/eJe tanu/šin- 
sJega šo/.sfca v/aJa/o na Dnna/n oz. 
na KorošJent, /e JVagner meni/, Ja teh 
raz/iJ ni, in Ja .se /e freJa za ve Jafi Ja 
ta Ji man/šinsJo po/if/Jo Jnnn/.sJdi 
centra/ Jn/e/o JorošJe stran Je/

Predsednika Dušana Šinigoja so 
spremljali še člani IS SRS Janez 
Bohorič, Cvetka Selšek, Franci Pivec 
ter generalni konzul SFRJ v Celovcu 
Borut Miklavčič. Deželnega glavarja 
Wagnerja pa so spremljali njegov 
namestnik Erwin Friihbauer (SPO), 
namestnik predsednika deželnega 
zbora Leo Uster (OVP) in deželni 
poslanec Jorg Freunschlag (FPO). V 
Beljaku sta se Šinigoj in Wagner sre­
čala tudi s predsednikom Veneta Car­
lom Berninijem, ki se je vračal iz obi­
ska na Madžarskem.

Resolucija,
sprejeta na 11. srečanju 
borčevskih organizacij 
deiovne skupnosti Alpe-Jadran

Srečanje borčevskih organizacij 
in organizacij žrtev vojne iz vseh 
štirih pokrajin dežele FJK, iz 
republike Italije, republike Slove­
nije in Hrvaške iz SFR Jugoslavije 
ter dežel Koroške in Štajerske iz 
republike Avstrije, ima svoje 
korenine v skupni borbi proti naci- 
fašizmu in njegovemu terorju nad 
demokrati vseh sodelujočih dežel, 
republik in pokrajin iz treh držav. 
Prav zaradi demokratičnega zna­
čaja takšnega sodelovanja so našle 
mesto v tej obliki organiziranega 
povezovanja tudi vse protifaši­
stične in borčevske organizacije, 
organizacije žrtev vojne in vojni 
invalidi, ki so si zastavili za cilj 
utrjevanje miru v tem prostoru, 
sožitja med narodi in upoštevanje 
demokratičnih pravic vseh ljudi, 
ne glede na narodno pripadnost, 
jezik in vero. Zaradi takega zna­
čaja in ciljev organizacij, ki sode­
lujejo pri teh vsakoletnih, sedaj že 
tradicionalnih srečanjih, ugotav­
ljamo, da je takšna dejavnost po­
vsem v skladu tudi z interesi in po­
litiko vseh treh držav. Zato tudi 
sodelovanje naših organizacij 
dobiva široko podporo vseh 
demokratičnih struktur ne glede 
na različne sisteme držav, iz kate­
rih prihajajo. Uspešnost in pomen 
takega dela sloni prav na priznava­
nju in spoštovanju različnih druž­
benih sistemov v tem prostoru ter 
na spoštovanju helsinškega duha o 
sodelovanju med evropskimi drža­
vami, spoštovanju in nespremen­
ljivosti državnih meja in uresniče­
vanju pravic narodnostnih skup­
nosti.

V začetku decembra 1986 je bila 
na Dunaju druga svetovna konfe­
renca vseh štirih mednarodnih 
borčevskih in veteranskih organi­
zacij, ki so sprejele pomembno 
deklaracijo o razo ožitvi, varno­
sti, miru, svobodi in solidarnosti. 
Udeleženci 11. srečanja borčev­
skih organizacij in organizacij 
žrtev fašizma v Celovcu to dekla­
racijo v celoti sprejemamo in 
zahtevamo njeno uresničitev.

Organizacija združenih naro­
dov je razglasila leto 1986 za med­
narodno leto miru. Od leta 1945 
do danes je bilo po svetu preko 150 
oboroženih spopadov, ki so terjali 
milijone človeških žrtev, nekatere 
lokalne vojne še trajajo, in obstaja 
nevarnost, da se razplamtijo v 
novo svetovno vojno. Napetosti, 
lokalne vojne, lakota, terorizem 
in neupoštevanje človekovih pra­
vic so značilnosti našega časa. 
Poleg tega je oboroževalna tekma 
dosegla take razsežnosti, da že 
ogroža obstoj vsega človeštva. 
Borci in žrtve fašizma, zbrani na 
srečanju delovne skupnosti Alpe- 
Jadran se na osnovi svojih zgodo­
vinskih izkušenj zavedamo nalo­
ge, boriti se v prvih vrstah za mir. 
Žrtve preteklega časa ne smejo 
biti zaman. Dolgoročen mir lahko 
dosežemo in utrdimo le, če bodo 
razviti demokratični odnosi v 
mednarodnem merilu. Zato se 
zavzemamo za enakopravnost in 
miroljubno mednarodno sodelo­
vanje in za mirno razreševanje 
sporov. Odstranjevati je treba vse, 
kar povzroča nerazumevanje in 
napetosti v teh odnosih. Borci in

žrtve fašizma opozarjamo na 
osnovi zgodovinskih izkušenj, da 
so nacionalizem, šovinizem, 
sovraštvo med narodi in zapostav­
ljanje manjšin služili ideološki pri­
pravi druge svetovne vojne in so 
tudi danes najbolj nevaren ele­
ment, ki je aktivno naperjen proti 
sožitju in že doseženi stopnji zau­
panja. Zato zahtevamo od vseh 
šolskih oblasti, da se zgodovina 
druge svetovne vojne in še posebej 
zgodovina antifašističnega upora 
objektivno predstavi v šolskih 
učbenikih. Zavzemamo se za 
dosledno izpolnitev pravic manj­
šin in smo proti diskriminaciji le- 
teh. Ob naših prizadevanjih za mir 
zavzema vprašanje kulture miru, 
dialoga o miru v naši regiji 
pomembno mesto. Zato bomo 
borci in žrtve fašizma še vnaprej 
skrbeli, da se bo že obstoječe 
sodelovanje na različnih področjih 
razširilo še na nove oblike zago­
tavljanja miru. Miroljubni dialog 
je predpogoj za uspešno politično 
akcijo, za preseganje sedanjih kri­
znih pojavov. Med najvažnejšimi 
vidiki v procesu demokratičnega 
izboljšanja mednarodnih odnosov 
je razorožitev, zato se zavzemamo 
za:
# izdelavo programa za razoroži­
tev, posebej atomsko - v vzajem­
nosti in vključitvi vseh članic 
OZN;
# za prepoved vseh atomskih 
poskusov;
# za podporo vseh predlogov za 
brezatomska območja, posebno 
za območje miru in sodelovanje v 
srednji Evropi, na Balkanu in na 
področju Alpe-Jadran;
# za prepoved kemičnega orožja;
# za dosledno uresničitev vseh 
vidikov helsinške listine kot tudi, 
da postane KVSE oblika stalnega 
dialoga zaupanja držav in razreše­
vanje odprtih vprašanj.

,,Enotni v boju - enotni v miru!"
(rtaJa7(etw;/'e s 7. .sfrafti)
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V gaieriji Carinthia v Ceiovcu

Razstava o koroškem lončarstvu
Med številnimi razstavami, ki pravkar potekajo v Ceiovcu, je treba posebej omeniti razstavo 

„Koroško lončarstvo", kije dostopna v galeriji knjigarne Carinthia v Celovcu. Tam je Slovenska 
prosvetna zveza prejšnjo sredo odprla izredno zanimivo razstavo, kije povezana z našim ljud­
stvom, katero je v t9. stoletju prispevalo k razvoju lončarstva na Koroškem.

Pri razstavi gre za prikaz iz etnografske zbirke Slovenske prosvetne zveze kije, kot znano, v 
povojnih letih med našimi rojaki Zilje, Roža, Podjune in Gur, zbirala stare predmete, ki sojih 
naši predniki uporabljali pri vsakdanjem delu, zdaj pa so pomembni pričevalci naše ljudske 
umetnosti - in zgodovine.

Tajnik dr. Janko Malle, ki je razstavo odprl, je poudaril dragocenost kulture slovenskega 
koroškega podeželja, kije prav z lončarstvom postavilo in ohranilo dragocen kulturni spomenik 
svojemu narodu. Ob tej priložnosti seje tajnik SPZ zahvalil vodji Charinthie gospodu Glaserju, 
ki je dal galerijske prostore na razpolago; slednji pa je izrazil pripravljenost tudi v prihodnje 
sodelovati v podobnih kulturnih akcijah, ki prikazujejo kulturno zgodovino naše dežele. O raz­
stavi je spregovoril dr. France Golob, kije imel na skrbi tudi postavitev, in o lončarstvu na Koro­
škem povedal sledeče:

„Z razstavo ..Koroško lončarstvo" 
bomo predstaviti 44 kosov koroških 
izdelkov, ki jih poseduje narodnopis- 
na zbirka Slovenske prosvetne zveze 
iz Celovca.

Na Koroškem je bila že zelo zgodaj 
razvita mestna in podeželska lončar­
ska obrt, kar nam izpričujejo mate­
rialni in pisani viri. Ob tem naj ome­

19. stoletja nosili krošnjarji iz Tol­
minskega na Koroško lesene sklede, 
katere so zamenjavali za črno koro­
ško posodje.

Nazadovanje podeželskega lončar­
stva na Koroškem se je začelo v 20. 
stoletju. Za to je bilo več vzrokov. 
Eden izmed njih je tudi posodoblja- 
nje stanovanjske kulture (odprava

Na otvoritvi razstave ..Koroško tončarstvo", je dr. France Gotob (prvi z desne), spre­
govorit o dragocenosti kutture stovenskega koroškega podežetja.

nimo, da je bila zaradi bogate roko­
delske tradicije izdelana v 19. stoletju 
najboljša lončenina iz črne žgane 
gline ravno na Koroškem. Kako je 
bila cenjena koroška črna lončenina, 
nam izpričuje zapis, da so ob koncu

črnih kuhinj) na koroškem podeželju. 
Ob tem naj poudarimo, da so številni 
koroški podeželski lončarji v 19. sto­
letju izdelovali svojo lončenino 
predvsem za kmečke potrebe, saj je 
meščan uporabljal boljšo keramiko,

Načrtnejše kuttumo sodetovanje 
med Koroško in Gorenjsko

Predstavniki Slovenske prosvetne 
zveze in Krščanske kulturne zveze ter 
občinskih zvez kulturnih organizacij 
Gorenjske in Zveze kulturnih organi­
zacij Slovenije so pred kratkim v 
Škofji Loki podpisali dogovor o 
usklajenem delovanju pri razvoju 
kulturnih stikov in kulturnih dejavno­
sti. Z njim so uredili temeljna načela 
za sodelovanje kulturnih skupin in 
posameznikov, vključenih v zveze 
kulturnih organizacij, ki se povezu­
jejo v Zvezo kulturnih organizacij 
Gorenjske (Domžale, Jesenice, 
Kamnik, Kranj, Radovljica, Škofja 
Loka, Tržič) s kulturnimi društvi in 
posamezniki, vključenimi v Sloven­
sko prosvetno zvezo iz Krščansko 
kulturno zvezo v Celovcu.

Med Slovenci na Koroškem in 
Gorenjci je bilo sodelovanje na kul­
turnem področju že doslej precej raz­
širjeno. Vendar pa je bilo premalo 
usklajeno, načrtno in enakomerno in 
vse preveč prepuščeno le najbolj pri­
zadevnim posameznikom in okolišči­
nam. Z omenjenim dogovorom naj hi 
te pomanjkljivosti odpravili.

Kot so zapisali, naj bi z dogovorom 
zagotovili usklajeno sodelovanje ter 
medsebojno pomoč pri razvijanju 
kulturnih stikov in kulturnih dejavno­
sti ter načrtnejše in enakomernejše 
kulturno sodelovanje, pri čemer naj 
bi zagotovili enotna izhodišča kul­
turne politike ter kakovostno raven 
in poglobljeno Vsebino srečanj, upo­
števajoč že oblikovana merila za 
selekcijo na posameznih področjih 
kulturnih dejavnosti.

fajanso ali porcelan. Po namembnosti 
moramo ločiti posodo za kuho, kot so 
lonci in lončki različnih velikosti za 
kuhanje na ognjišču in v peči. Nadalje 
so posode za peko, kot razni modeli 
za peko potic. Modelčki za peko veli­
konočnega peciva ter posodje za 
peko mesa in pogač. Zelo številna je 
bila tudi jedilna in pivska posoda. 
Lončarji pa so izdelovali tudi razno 
posodje za shranjevanje živil. Ob 
koncu pa dodajmo še lončarske izdel­
ke, ki so bili izdelani za razne druge 
namene, kot napajalniki iz kositra za 
čebele, pečnice, ter med drugim tudi 
nočne posode.

Skoraj vsa lončevina, katero so 
izdelovali koroški lončarji in jo je 
uporabljal kmet, je bila oblikovana 
tako, da je bila predvsem uporabna, 
torej je služila svojemu namenu, 
seveda je bilo med njo tudi nekaj 
skromneje ali bogateje likovno okra- 
nih lončarskih izdelkov. Ohranjeni 
izdelki koroških lončarjev pa so zgo­
voren dokaz ljudske tvornosti in tudi 
dragocen spomenik kulture sloven­
skega koroškega podeželja."

Organizacije, ki so podpisale dogo­
vor, bodo te cilje dosegle z rednimi 
neposrednimi stiki in stalno izme­
njavo informacij, z vsakoletnim na­
črtovanjem in izvajanjem delovnih in 
finančnih načrtov svoje organizacije 
za kulturno sodelovanje in z nude­
njem strokovne pomoči Zveze kul­
turnih organizacij Slovenije.

Vsako leto v septembru bodo spre­
jeli skupni program za dejavnosti v 
naslednjem letu. Pri tem bodo upo­
števali kadrovske, materialne in pro­
gramske možnosti posameznih kul­
turnih organizacij. Posebno skrb 
bodo namenili kulturnemu delu z 
mladino. Obvezali so se tudi, da bodo 
načrtno razvijali ustrezen sistem 
športnega obveščanja javnosti in da 
ne bodo navezovali stikov z organiza­
cijami, društvi in posamezniki, ki 
zavestno delujejo proti osnovnim 
načelom dogovora oziroma razvijajo 
sodelovanje le zaradi komercialnih 
vzrokov.

Ob podpisu dokumenta, katerega 
besedilo so usklajevali dalj časa, so 
predstavniki posameznih organizacij 
poudarili, da bo dogovor precej pri­
pomogel k izboljšanju kulturnega 
sodelovanja koroških Slovencev z 
matičnim narodom in s tem k prizade­
vanjem za ohranitev narodne identi­
tete Slovencev na Koroškem. Dogo­
vor sodi tudi v okvir tako imenova­
nega skupnega slovenskega kultur­
nega prostora, v katerem sta si prav 
Koroška in Gorenjska geografsko 
najbližji.

L. S.

Slovenska prosvetna zveza 
vabi na ogled

Plečnikove razstave 
v Ljubijani

v torek 23. decembra 1986 in na 
obisk gledališke predstave

„Dogodek v mestu Gogi"
v ljubljanski Drami.

Prijave sprejema tajništvo 
SPZ do 19. decembra 1986.

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA 
vabi na tradicionalni

36. Slovenski pies
v ponedeljek 5. januarja 1987 ob 29. uri v Domu sindikatov (bivši 
Delavski zbornici) v Celovcu, Bahnhofstralle 44.

Ansambel SLOVENSKI MUZIKANTJE 

Za ples bodo igrali:
# SLOVENSKI MUZIKANTJE s pevcem E. Flisarjem in pevko 

Ingrid Briiggemann
# zabavni ansambel GU GU iz Ljubljane

Vstopnice v predprodaji pri krajevnih prosvetnih društvih, v pisarni 
SPZ in v knjigarni „Naša knjiga" v Celovcu.
Možna je tudi rezervacija miz in sicer za društva in organizacije. Rezer­
vacije sprejema tajništvo SPZ telefon (0 42 22) 5143 00-20.
Ljubitelji vesele družabnosti prisrčno vabljeni.

Odbor

V Domu umetnikov v Ceiovcu:
Likovna razstava 

Miada umetnost iz Jugosiavije"

Otvoritvene svečanosti seje udeležilo mnogo uglednih gostov

Ob navzočnosti najvišjih predstav­
nikov političnega življenja Koroške 
in Slovenije (deželnega glavarja Wag- 
nerja in predsednika Izvršnega sveta 
SRS Šinigoja) so prejšnji teden v pro­
storih Doma umetnikov odprli 
likovno razstavo „Mlada umetnost 
Jugoslavije".

Kot je razvidno iz naslova, gre za 
predstavitev likovne umetnosti mlaj­
še generacije umetnikov (70 let) iz 
Jugoslavije, torej iz vseh republik. To 
je za ljubitelje likovne umetnosti lepa 
priložnost, da se seznanijo z dosežki 
in smerjo, ki jo ubirajo mladi likov­

niki v Jugoslaviji. Na razstavi, ki je 
bila prikazana že na Dunaju, v 
Gradcu - za Celovcem pa bo šla v Sal­
zburg, je zastopanih 38 umenikov, ki 
vsak po svoje razkriva sveta, kakrš­
nega upodablja. Tu so, kot je povedal 
prof. Mladen Sušič, vidne smeri 
umetnikov posameznih republik in 
pokrajin, vendar je pri večini domi­
nanten surealiznem.

Razstavo je vsekakor treba videti, 
zlasti jo priporočamo mladini, ki se 
bavi s to umetnostjo. Razstava je 
možno ogledati do 23. decembra.

Kuitumo pismo iz Slovenije
/z.sda je pre.seuc;//7ru knjiga.- (de­

seta) knjiga zbran/h de/ Otona 
Zupanč/ča. Dos/ej je .še a/.smo po­
zna//.- gre za /jnhezen.sAfa /a.snia zna­
nega pesn/ka, p/sma, A/ j;7; je p/.sa/ 
Bert/ Vajd/čev/, /jn/djan.sArenm de- 
k/etu, od 7397 do 7977, vsa skupaj 
pa obsegajo dobr/h 600 (se.sf.stoj 
stran/. 3/edov/ te Županč/eeve /ju-

Tčar je o teb p/sndb mogoče naj­
prej zap/sat/ je dejstvo, da so seveda 
Zzraz/to zasebne narave, toda v 
mnogtb je tud/ govor o zadevah /z 
tedanjega .s/ovea.skega ku/turnega 
ž/v/jenja, o Zupanč/čev/b znanc/h /n 
prZjate/jZh, pa tud/ o umetn/šk/h 
pojav/h (doma /n na tujem), do kate­
r/h se bo//' ah' manj kr/t/čno /zreka

zavedajoč se svoje notranje moč/ 
- č/oveka v/sokega ravnovesja, a st- 
/a občut/j/vega, da se mu npr. 
omrnč/ nebo, če ne prejme pravoča­
sno odgovora od ..svojega 
zavrereta"...

.Za/ je pesn/kova /jubezen do 
/zbranega /n čednega /jub/janskega 
dek/eta n/ konča/a srečno. Za/? O

Župančičeva Ljubezenska pisma
bezn/ so v/dn/ v njegov/h treh pesn/š- 
k/h zb/rkah. Čaša opojnost/, Čez 
p/an, .Samogovor/. Za mars/koga 
bodo ta p/sma /abko nenavadno 
odkr/tje.

Kuj/ga je /zš/a v ve//k/ zb/rk/, k/ jo 
je /zda/a Državna za/ožba .S7ove- 
ntje.- 7zbrana de/a s/ovensk/h pesnt- 
kov /n p/sate/jev. /Vred// jo je (kot 
tud/ prejšnje Zupanč/čeve knjtge /z 
te ko/eketje) dr. doze Mahn/č, j/ 
nap/sa/ vse potrebne opombe /n 
pojnsn//n. tako da je pred bra/cem 
razgrnjena vsa do/gotrajna zgodba 
neke //nbezn/, k/ je javnost dos/ej n/ 
pozna/a (A7ahn/č je prej objav// 
menda eno oh dvep/sm/j.

naš pesn/k, s tega v/d/ka /majo ta 
beseddo, kot je nekje deja/ že sam 
Mahn/č, hterarnozgodov/nsk/ po­
men, upoštevat/ pa je treba tud/ to, 
da so neredko nap/san/ kot ..hrska 
proza" /pd.

Torej /mojo p/sma še svojstveno 
hterarnd vrednost... Posebno 
seveda t/sta, k/ so - kot se zd/ - 
zap/sana zares stjajno.' v po/nem 
čustvenem zanosu, v jasn/, a poetsk/ 
obhk/, v jez/ku, k/ spet samo potr­
juje, da je bd avtor mojster p/sane 
besede. Bazkr/vajo tud/ avto/ja, k/ je 
bd č/ovek radož/ve, a oč/tno ne 
ravno ubog/j/ve narave (kohko 
kazn/ je preje/ samo pr/ vojak/h),

tem seveda n/ mogoče morahz/rat/ 
ah kakorkoh sod/t/. Toda sama 
„Zgodba", kakor jo objav/jajo 
p/sma, zarod/ ža/ostnega sk/epa 
bra/ca s/h v nekakšno „oprede//eva- 
nje", ma/one obžo/ovanje, da 
nazadnje po tohk/h /et/h n/ bdo več 
..sreče"... Vsekakor pa je zdaj na 
trgu ze/o m/kavno branje. Dodat/ 
ve//'a, da je Zupanč/č na notranjo 
stran skoraj s/ebernega p/sma v soj/ 
ber/pr/p/sa/ tud/ nekaj verzov a// kar 
pesem. Vse so objav/jene v tej knj/g/. 
7n ob koncu. Berta (A/bert/na) Vaj- 
d/čeva je umr/a 7939, rodda se je /eta 
7337.

Jože Horvat
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Čudovita predstava Jančarjevega 
„Veiikega briljantnega vaička" v Ceiovcu

Krščanska kulturna zveza je z 
izbiro Jančarjevega „Ve!ikega bri­
zantnega vaička" za svojo vsakoietno 
gledališko predstavo ijubiteijem odr­
ske umetnosti brez dvoma posredo­
vala eno izmed najboljših - ne le slo­
venskih ampak jugoslovanskih odr­
skih del. To je za nas koroške Slo­
vence bil gledališki dogodek, ki bo 
ostal v lepem spominu. Dvorana 
Mestnega gledališča v Celovcu je bila 
polna, zato je nedeljski popoldan že s 
tega vidika bil prazničen - in v zado-

glasi za umsko neuravnovešene, za 
bolne - in zato „zre!e" za psihiatrično 
kliniko. Tako družba, ali bolje pove­
dano oblast, najlažje upraviči svoje 
početje. Toda Jančar se v svojem delu 
ne ukvarja zgolj z znanimi pojavi kot 
takimi, marveč analizira, okolnosti, v 
katerih pride do takih pojavov, 
posebno pa posega v življenje znotraj 
klinike, kjer „zdravijo" posebno „hu- 
de" primere in jih - po navodilih od 
„zgoraj" - „spreminjajo" v druge 
osebnosti, drugi značaj, drugo ime,

kontrolirat zavod kot zastopnika 
oblasti, se vdata hirarhiji znotraj 
zavoda. Torej vse je bolno, le bolnik, 
ki se ima za Frederica Chopina, 
dejansko zna zaigrati Chopinov „Ve- 
liki briljantni valček", ki je hkrati tudi 
finale Jančarjeve edinstvene odrske 
predstave.

Odvijanje scen in prizorov na odru 
tu ni moč opisti. To je treba videti, le 
tako je možno dobiti pravo sliko o 
odlični predstavi, ki smo jo videli pre­
teklo nedeljo v Celovcu. Člani 
ansambla so tako živo pokazali 
dogodke na zavodu za duševno bolne 
ljudi, da obiskovalec ni imel občutka, 
da sedi v teatru, ampak, da je sredi 
dogajanja čudnih reči, ki človeku vli­
vajo strah in trepet in da je ob koncu 
predstave srečen, da je vse res bil le 
teater.

Edina pripomba je morda ta, da je 
bil zdravnik (Cavazza) pretih, sicer 
pa so, zlasti Polde Bibič, Ivo Ban. 
Branko Grubar in vsi ostali, kot že 
povedano, igrali odlično.

Manj odlična, deloma celo razoča­
rana je bila publika. Ne zaradi dobre, 
vsebinsko globoke igre, ampak pre­
prosto zato, ker dojemanju zahtevne 
vsebine ni bila kos. Jančar pač 
zahteva zrelo gledališko občinstvo, ki 
ne pride v teater zaradi zabave, ali 
zato „da bo dvorana polna!" Jančar 
gledalca zagrabi, kar ni vedno prijet­
no. Pripombe med občinstvom, češ 
„ne vem za kaj gre, vem le, da so v 
norišnici", so zgovorne dovolj, da se 
naš človek vse premalo srečuje s pro­
blemi družbe, posebno, če so psiholo­
ške narave, skratka s sodobnim 
delom, kakršnega je napisal Jančar.

In prav je tako, da je prišel med 
nas, čeprav smo slišali tudi svinjari­
je" - tako je pač življenje, naše ogle­
dalo, ki se mu raje izogibamo, ker 
resnico težko prenašamo, čeprav bi 
marsikdo izmed nas koga postavil v 
„nornhaus", kakor poslušal nepri­
jetne reči, v katere smo čestokrat 
zapleteni tudi sami; kot na primer 
Vebrova žena Klara (Milena Župan­
čič), ki ji je bilo kar prav, da je mož 
Simon spravljen v zavodu za duševne 
bolezni, čeprav je vedela, da ni nor.

Preizkušnja, pred katero nas je 
postavil Drago Jančar (v odlični 
interpretaciji njegovega dela Zvoneta 
Šedlbauerja), je bila huda. Toda ..Ve­
liki briljatni valček" nas je osvestil, da 
imamo na Koroškem premalo teatra, 
premalo stika s kulturnimi dosežki 
matičnega naroda, da bo med našo 
narodno skupnostjo treba storiti več, 
da ne bomo slišali pripomb „niko!i 
več v teater" ampak obratno.

Prizur iz igre ..Veiiki briljantni vatček", ki nas je siiiia k razmišijanju

voljstvo prireditelja, kar pri trenut­
nem številu prireditev ni tako samo­
umevno.

Ansabel Drame Slovenskega 
narodnega gledališča iz Ljubljane je 
med nas prišel z zahtevnim odrskim 
delom Draga Jančarja, z njegovim 
„Velikim briljantnim valčkom", z 
delom, v katerem avtor kritično pri­
stopa k problemom družbe, ki se ne- 
všečih oseb znebi s tem, da jih pro-

skratka, da niso več to, kar so bile 
prej. Zdravnikom v Jančarjevem 
„Velikem briljantnem valčku" to tudi 
uspe: Simona Vebra (Ivo Ban) zgo­
dovinarja ..prevzgojijo" v poljskega 
vstajnika Drohojowskega. Toda ob 
tem bolničar (Polde Bibič) in zdrav­
nik in upravnik zavoda (Boris Cavaz­
za) tudi izgubijo svojo pamet, še več, 
celo izvedenca za metafore (Božo 
Sprajc in Vojko Zidar), ki hodita

Zvezna gimnazija za Slovence v Celovcu in Združenje staršev na tej šoli 
vabita na

DAN STARŠEV IN OBČNI ZBOR ZDRUŽENJA STARŠEV
ki bo v soboto, dne 13. decembra 1986.

Ob 8. uri se bo pričel občni zbor, po občnem zboru pa se bodo starši 
lahko med 9.45 in 10.30 uro skupno pomenili z razredniki o problemih 
razredov, nato pa še individualno s profesorji.
Dnevni red občnega zbora:
1. Pozdrav in ugotovitev sklepčnosti
2. Poročilo predsednika in ravnatelja šole
3. Poročilo blagajnika in preglednikov računov
4. Debata in razrešnica staremu odboru
5. Volitev novega odbora
6. Razno
Predsednik Združenja staršev
Andrej Sturm, strok. nadz.

Ravnatelj
dr. Reginald Vospernik

Prireditve
Slovensko prosvetno društvo ..Herman Velik" 
Sele Zg. Kot in Slovensko planinsko društvo 
Celovec vabita na

Dia-predavapjt
T RIGLAVSKt NARODNt PARK

v petek )9. 12. 1986 ob 19.30 uri v šoli na Kotu 
Predavatelj: Janez Bizjak.

OBČNI ZBOR 
Športnega društva Pliberk

v soboto 20. 12. 1986 ob 18.30 uri v prostorih 
Posojilnice Pliberk.
Po občnem zboru dia-predavanje: ..Triglavski 
narodni park" ali ..Prva slovenska alpinistična 
odprava na Grenlandijo" ali pa kar obe predava­
nji.
Prireditelja: ŠD Pliberk in SPD Celovec. 
Predavatelj: Janez Bizjak.

DUNAJSKI KROŽEK
Slovenska glasba v luči kulturnozgodovinskih in 
nacionalnih problemov
Predavatelj: prof. dr. Primož Kuret, Ljubljana 
v petek 12. 12. 1986 ob 19. uri v gostilni Weidin- 
ger, Danhausergasse 3

RADIŠE
ADVENTNI KONCERT

v nedeljo 14. 12. 1986 po prvi maši, ki se začne 
ob 8. uri
Koncert oblikujejo: ..Radiški fantje" in otroška 
skupina.

HODIŠE
SPD ..Zvezda" v Hodišah išče rabljen harmonij. 
Ponudbe sprejema: Toni Miksche, tel.: 0 42 73 / 
29 29.

CELOVEC
^KITAJSKO SUKARSIVO"

Razstava Leong Lal Ho (Chong San. Dunaj) v 
Mohorjevi knjigarni v Celovcu je odprta do 
24. decembra 1986.

Katoliška prosveta SODAL1TAS Tinje
# v soboto 13. 12. 1986 od 14. do 19. ure

TEČAJ ZA PECIVO 
RAZLIČNO BOŽIČNO PEC!VO, nem.

Vodi: Marija Steinbrugger, Beljak

# Od sobote 13. dec. ob 16.30 uri do nedelje 14. 
dec. ob 16.30 uri

SEMINAR: AISCHMTTZ - 
PREMAGOVANJE PRETEKLOSTI) nem.

Vodijo: Godete Decken, Reinhold Gartner, 
Andreas Maislinger.

# Od sobote 13. dec. ob 14.30 uri do nedelje 14. 
dec. ob 13. uri

TEČAJ ZA SPRETNE ROKE 
L VOD V KREATIVNO TEHNIKO 

ZA BILJETKE IN SLIKE, nem.
Vodi: Marija Guetz, Graz.

Hia-prcdavanja
V HIMALAJSKIH STRMINAH

* Petek 12. 12. 1986: ob 19.30 uri v društveni 
sobi nad Posojilnico Šentjakob v R. 
Prireditelja: Slovensko planinsko društvo 
Celovec in Slovensko prosvetno društvo 
..Rož" Šentjakob

#sobota 13. 12. 1986: ob 19.30 uri pri Miklavžu 
v Bilčovsu v

Prireditelja: Slovensko planinsko društvo 
Celovec in Slovensko prosvetno društvo 
..Bilka" Bilčovs.
Predavatelj: Stane Belak-Šrauf.

Dobrla vas
Slovensko prosvetno društvo 
„Srce" vabi na

ZAKLJUČNO 
JUBILEJNO 

PRIREDITEV - 
80 !e( SPD „SRCE" 

v nedeljo 14. decembra 1986 ob 
14.30 uri v Kulturnem domu v 
Dobrli vasi 
Predstavili se bodo: 
otroški pevski zbor „Srce" (Lj. 
Sturm), igralska skupina 
„Srce" (Fr. Podrečnik), mešani 
pevski zbor „Srce" (M. Ber- 
ložnik)

Izjemna razstava ,,Jože Plečnik"

Na ljubljanskem gospodarskem razstavišču v Titovi cesti je ves december še na 
ogled izjemna razstava o delu in življenju slovenskega arhitekta Jožeta Plečnika 
(1872 -1957). V slikah, risbah, rokodelskih izdelkih, maketah, originalnih doku­
mentih in video-lilmih so predstavljene številne stvaritve Plečnika v Ljubljani, na 
Dunaju, v Pragi in drugje. Ne zamudite izredne priložnosti. Razstava je odprta 
vsak dan (tudi ob nedeljah in praznikih) od 9. do 20. ure.

Pet let Suškega okteta
Hafnerjeva dvorana v Gornji vasi 

je bila v soboto 29. novembra prizo­
rišče velike kulturne prireditve - jubi­
lejnega koncerta, v okviru katerega 
so člani Suškega oktega obhajali 5- 
letnico svojega obstoja. Oktet vodi 
verzirani pevovodja Bertej Logar.

Izredno aktivni Suški oktet je 
nastal iz cerkvenega pevskega zbora. 
Pobudo, da bi poleg cerkvenih pesmi 
peli tudi druge pesmi - narodne in 
umetne, je dal Bertej Logar, ki danes 
ni samo pevovodja, marveč tudi duša 
in motor okteta.

Suški oktet je včlanjen v Kultur­
nem prosvetnem društvu „Drava", ki 
letos tudi obhaja častitljiv jubilej - 75- 
letnico svojega obstoja. V zvezi s tem 
jubilejem smatramo 5-letnico 
suškega okteta kot poplemenitev 
jubilejnega društva, v katerem poleg 
Suškega okteta delujejo še pevskoin- 
strumentalna skupina, igralska sku­
pina in ansambel „Energija". Uspeli 
jubilejni koncert Suškega okteta so še 
popestrili in obogatili s svojimi

nastopi otroški pevski zbor pod vod­
stvom učiteljice Štefke Kap, pevsko- 
instrumentalna skupina, ki jo vodi 
učiteljica Rozina Katz ter kot gost 
pevski zbor „Kralj Matjaž" iz Libuč, 
pod vodstvom Hanesa Košutnika. 
Petletno zgodovino suškega okteta so 
predstavili Rozina Katz v barvnih 
dia-pozitivih ter Jokej Logar in Pepej 
Krop, slednja bolj na humorističen 
način.

Pozdravni govor je imel dipl. trg. 
Janko Urank. On je bil tudi tisti, kije 
zbral denar za nove oblede članom 
Suškega okteta, kar je bila v očeh le- 
tega tako plemenita gesta, da ga sedaj 
imajo za nekakšnega njihovega 
botra.

Jubilejne prireditve Suškega ok­
teta se je udeležila velika množica lju­
di, med njimi številni predstavniki 
narodno-kulturnega življenja koro­
ških Slovencev.

Suškemu oktetu ob njegovem praz­
niku iskreno čestitamo z najboljšimi 
željami.

Ladijski promet 
po Lendskem kanalu

Koroška metropola bo bogatej­
ša za novo atrakcijo. Na zadnji 
seji celovškega senata je bil so­
glasno sprejet predlog mestnega 
tujskoprometnega referenta dr. 
Dieterja Jandla, da bi med lend- 
skim pristaniščem v srcu mesta in 
Lorettom uredili ladijsko zvezo. 
Na tej relaciji naj bi vozila ladja 
„Lorelei". Seveda bo treba ladjo 
še preurediti. Poleg tega bo treba 
urediti nova pristanišča za ladjo, 
utrditi bregove in prilagoditi dno

struge oz. kanala za nemoten 
ladijski prevoz. Za preureditev 
ladje „Lorelei" za vožnjo po lend­
skem kanalu je mestni senat iz tuj­
skoprometnega bidžeja dal na 
razpolago 210.000 šilingov.

Dolgoletna želja Celovčanov se 
bo končno le uresničila, tako da 
bo Vrbsko jezero kot nekdaj spet 
povezano s centrom mesta. To pa 
bo tudi turistična atrakcija, ki se 
bo kakor izgleda, obrestovala.

Razstava risb in gvašev Christofa Šubika 
„KO$Č! NOČI" (Nachtstitcke) 

v kulturni taberni pri Joklnu (Celovec. 10 - 
Oktober-Str. 21) jc odprta do začetka januarja 
1987.

SVEČE
BOŽIČNICA

na Štefanovo 26. decembra 1986 ob 19.00 uri pri 
ADAMU v Svečah
Nastopajo: igralci KPD ..Planina" v Selah z igro 
..Pojoča skrinjica", učenci glasbene šole, mešani 
cerkveni zbor, moški pevski zbor ..Kočna". 
Prireditelj: SPD ..Kočna" Sveče.

BfLČOVS 
Galerija „BI"

ERIEDRH H JERINA (oljnate slike)
Otvoritev razstave bo v sredo 17. decembra 1986 
ob 19.30 uri v prostorih Posojilnice Bilčovs. 
Ogled razstave v poslovnem času!

OBIRSKO
OBČNI ZBOR 

ALPSKEGA KU BA „OBIR"
v petek 12. decembra 1986 ob 19.30 uri pri 
Kovaču na Obriskem.

CELOVEC
Otroški vrtec ..Naš otrok" v Celovcu vabi na 

PREDBOŽIČNO SREČANJE 
vsoboto 13. 12.1986vprostorih otroškega vrtca 
Naš otrok (Mohorjeva, L nadstropje)
S sodelovanjem staršev smo pripravili BO- 
ŽiČNl BAZAR
Radi bi vas presenetili tudi še z drugimi dobro­
tami
Vrata so odprta za vse. ki se zanimajo za naš 
vrtec, od 10.00- 17.00 ure.

TINJE
Razstava del Norbcrta Grčarja v Galeriji Tinje 
je odprta do 31. decembra 1986.

MENJAVA DENARJA
Stanje v četrtek 11. decembra 1986
Za 100 dinarjev dobite 2.50 šil.
Za 100 dinarjev plačate 3.20 šil.
Za 100 lir dobite 0.99 šil.
Za 100 tir plačate 1.05 šil.
Za 100 mark dobite 695.00 šil.
Za 100 mark plačate 711.30 šil.
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Borovlje:

Gospodarska kriza hromi tudi občinski proračun
Nazadovanje števila prebivalcev v Borovljah ni pogojeno le iz stati­

stike, ki pravi, da je v zadnjem letu umrlo 100 občanov, medtem ko so 
zabeležili le 83 rojstev. Mnogo večji in hujši je problem gospodar­
skega izumiranja Borovelj in okolice, saj so podržavljena podjetja 
Kestag, zatem Austria-Draht, nato VAWP eno za drugim zaprli, 
delavci pa so ostali brez nadomestnega delovnega mesta. Sicer se je 
zdaj priselilo že zahodnonemško podjetje Haaf, ki je nekaj teh brez­
poselnih prevzelo, toda kakor se da poizvedeti, so delovnopravni 
ukrepi dostikrat dvomljivi. Sicer je tudi že zagotovljeno, da se bo 
naselilo podjetje UNIOR v Borovljah in da bo tudi to prevzelo lepo 
število delavcev nekdanjega podržavljenega podjetja, toda kljub 
temu ima to nazadovanje gospodarstva v občini tudi svoje jasne posle­
dice za finančni proračun občine.

Da je temu tako, so morali naj­
kasneje pri zadnji seji občinskega 
sveta priznati vsaj molče vsi 
občinski odborniki. In to tako pri

Katoliški dom 
prosvete Sodatitas

v Tinjah takoj nastavi učiteljico 
oz. učitelja v okviru akcije 
zveznega ministrstva za pouk 
in umetnost: ..Zaposlitev brez­
poselnega učitelja za 
izobraževanje odraslih".

Predpogoj: Zaključni študij 
in dobro znanje obeh deželnih 
jezikov!

naknadnem proračunu za letoš­
nje leto, kakor tudi pri proračunu 
za naslednje leto. Za leto 1986 so 
morali znižati postavko pri priča­
kovanih dohodkih iz obrtnega 
davka za kar 600.000 šilingov - že 
samo to dejstvo je jasen znak za 
uvodoma povedano. Posledica 
tega pa je seveda potreba, da za 
investicije v sektorju, ki gre v 
splošno korist (npr. pri ljudskih 
šolah, otroškem vrtcu,..!) ni 
zadostnega denarja, ter da je 
občina nato prisiljena, da izčrpa 
svoje finančne rezerve oz. v poz­
nejšem koraku, da se zadolži, če 
hoče še sploh kaj storiti.

Umetnost stavbarstva na Slovenskem

O izidu knjige Umetnost stav­
barstva na Slovenskem, ki jo je 
napisal prof. Peter Fister, smo že 
obširno poročali. Pretekli teden 
pa je Slovensko kulturno društvo 
v Celovcu vabilo na predstavitev 
imenovane knjige v Slomškov 
dom. Predsednik dr. Pavle 
Zablatnik je poleg avtorja Petra 
Fistra pozdravil tudi njegovo 
soprogo in glavnega urednika 
Cankarjeve založbe Toneta Pav­
čka.Ta je najprej spregovoril o 
pomenu izida take knjige, ki je 
hkrati tudi lice neke dežele - naše 
slovenske dežele, ki nam razkriva 
njene lepote.

Univ. prof. Peter Fister je 
povedal, kako je prišlo do 
nastanka knjige in menil, da bi iz 
gradiva, ki ga je zbral, lahko 
nastalo več knjig, da pa je moral 
upoštevati realne možnosti, ki so 
bile dane za izid knjige. Fister je 
potem še na osnovi številnih dia­
pozitivov pokazal del svojih razi­

skovanj o arhitekturni dediščini. 
Tu je treba povedati, da je Fister 
izdal že sedem samostojnih knjig 
in okoli sedemdeset študij, v kate­
rih obravnava področja varovanja 
in ohranjevanja arhitekturnih 
spomenikov na Slovenskem.

Knjigo Umetnost stavbarstva 
na Slovenskem je možno kupiti v 
obeh slovenskih knjigarnah v 
Celovcu.

Za leto 1987: 7 milijonov manj

Pravtako pesimističen je pro­
račun za naslednje leto. Že samo 
iz dejstva, da sc celotni
obseg proračuna za več kot sedem 
milijonov (to pri nominalnem 
obsegu 128 milijonov), je raz­
vidno, da se je za komunalne sto­
ritve v korist prebivalstvu v občini 
Borovlje zares upravičeno bati. 
In že v sami utemeljitvi finanč­
nega referenta Sereiniga (SP) je 
bilo nakazano, kje so vzroki za to 
pojemanje finančne zmogljivosti 
občine: skoraj za dva milijona 
šilingov manj bo dohodkov iz 
obrtnega davka ter iz davka na 
vsoto (Gewerbe- und Lohnsum- 
mensteuer), po drugi strani pa se 
bodo povišale spet obvezne 
dajatve deželi (za kritje minusa 
deželnih bolnic, prispevki za 
socialni fond,...).

In Sereinig je tudi še kar sam 
dodal, da se v bistvu s tem zoži 
tudi možnost občinskega sveta, 
da še sam ukrepa. To je potrdil pa 
tudi zastopnik Slovenske volilne 
skupnosti Peter Wa!dhauser, kije 
ugotovil, da so postavke prora­
čuna zelo skromno načrtovane, 
da pa je mogoče interpretirati ta 
nizki proračun tudi kot začetek 
finančne krize v občini. In da je ta 
za občane grozeča, je razvidno 
tudi iz dejstva, daje izredni prora­
čun, v katerem mora občina pred­
videvati in finansirati komunalne 
storitve, tudi priškrinjen in 
zmanjšan za 3 milijone šilingov. S 
te plati se občanom Borovlej za 
naslednje leto torej ne obeta nič 
kaj dobrega.

Akcija za komfortne sobe

Koroška deželna vlada je spre­
jela zakon za 50 odstotno zvišanje 
prispevka za akcijo „bolj kom­
fortne sobe". Premije za to akcijo 
znašajo sedaj od 4500 (prej 3000) 
do 18.000 (prej 12.000) šilingov.

Ljudje, ki se ukvarjajo z odda­
janjem tujskih sob, imajo sedaj 
lepo priložnost poslužiti se te 
ugodnosti, ki naj bi prispevala k 
povečanju nočitev in s tem k boljši 
turistični storilnosti na Koro­
škem.

Tokrat božično drevo z Ziije

NAGRADNO TEKMOVANJE 
..PEANtNE V SUKt

Ljubitetjc planinske fotografije vabi­
mo. da sodelujejo s svojimi slikami na 
planinsko tematiko.

Fotografije naj bodo označene z 
geslom (Kennwort). da žirija, ki jih bo 
ocenjevala, ne bo vedela za katere osebe 
(avtorje slik) gre. Velikost fotografij naj 
bo 20 x 28 cm. Slike bo ocenjevala 
posebna strokovna komisija. Najboljša 
dela bodo primerno nagrajena!

Rok oddaje slikovnega materiala za 
nagradno tekmovanje smo iz organiza- 
cijskotchničnega vzroka podaljšati do 
konca decembra 1986. Razstava slik bo 
meseca januarja, čas in kraj bomo pra­
vočasno objavili.

Slikovni material pošljite na naslov: 
Slovensko planinsko društvo Celovec. 
9020 Klagcnfurt, Tarviser Str. i6, 
te).: 042 22/51 4300-31

Eoto sekcija SPI) Celovec

V soboto 29. novembra je bila v 
Slovenski gimnaziji v Celovcu slo­
vesna predaja božičnega drevesa, 
ki gaje letos poklonilo Slovensko 
prosvetno društvo „Dobrač" na 
Brnci, dal pa ga je posestnik 
Franc Wutti, pd. Pajovec z Loči­
la.

Že vrsto let se Zvezna gimna­
zija za Slovence v Celovcu pove­
zuje z raznimi prosvetnimi društvi 
na podeželju. Tokrat v šolskem 
letu 1986/87 je bilo na vrsti ziljsko 
prosvetno društvo „Dobrač", ki 
letos obhaja 80-letnico svojega 
obstoja. Kot nekakšno priznanje 
za to povezanost se je SPD „Do- 
brač" oddolžilo z božičnim dreve­
som .

Predaja božičnega drevesa je 
bila povezana s slovesnostjo v 
okviru katere so nastopili gimna­
zijski zbor, instrumentalna sku­
pina in recitatorji.

Direktor gimnazije dr. Regi- 
nald Vospernik je v pozdravnem 
govoru med drugim poudaril, da 
se slovenska gimnazija zelo priza­
deva za živo povezavo s podeže­
ljem. Med udeleženci slovesnosti 
je direktor Vospernik še posebno 
pozdravil predsednika SPD „Do-

brač" prof. Marjana Galoba, 
podpredsednico Milico Hrobath 
in vodjo manjšinskega šolskega 
oddelka dv. sv. Valentina Inzka.

Predsednik Marjan Gallob je 
ob tej priložnosti na kratko orisal 
zgodovino društva, ki letos 
obhaja 80-letnico svojega obstoja 
in med drugim še posebno pouda­
ril potrebo po medsebojni pove­
zanosti z našimi izobraževalnimi 
ustanovami. V zvezi s to poveza­
nostjo se bo Slovenska gimnazija 
predstavila na Brnci v soboto 13. 
junija v Kulturnem domu.

Silvestrovanje
v sredo 31. decembra 1986 ob 
20.00 uri v Občinski hiši v 
Borovljah

Igra znani in priljubljeni 
ansambel „Fantje treh dolin"

Vstopnina znaša 60 šil., v 
predprodaji pa 45 šil.

Vstopnice dobite v Posojil­
nici Borovlje in pri prirediteljih 
Slovenskih prosvetnih društvih 
Borovlje, Šentjanž v R., Sele- 
Kot in Slovenji Plajberk.

Rezervacije miz so možne 
pri Melhiorju Verdelu,

tel.: 0 42 27/21 3 92

Razpis
Tradicionaina-mednarodna, ijudska smučarska tekma 

za.KARAVANŠKEGA MEDVEDA,, 
in ndadinski staiom za ,,KEKCA 

v nedeljo 4.1.1987
Kraj: Sele-Zgornji Kot (pri Francu)
Start: ob 11. uri (prijave so možne do pričetka tekme)
Tekmovalci: Vsak, ki je starejši od 10 let!
Potek: Na stratu tekmovalec vzame smuči na ramo in se poda po lepo 
steptani poti. Na koncu te poti (je označeno) naveže smuči in se spu­
sti po celcu, čez prostrane travnike, nazaj proti startu, kjer je nato 
končni cilj.

Vzpon + smuk = rezultat!
Posebna turna oprema ni potrebna!
Tekmovalne skupine: I. dekleta 10 - 16 let, II. fantje 10 - 16 let, 
III. ženske nad 16 let, IV. moški 17 -35 let, V. moški nad 35 let. 
Odlikovanja: V vsaki skupini dobi 1. zlato, 2. srebrno, 3. bronasto 
kolajno. Vsi dobitniki zlatih kolajn, se v posebni igri pomerijo za 
„medveda". Vsi tekmovalci, ki so dosegli cilj, dobijo spominsko 
kolajno ..karavanškega medveda" in diplomo!
Najboljši dneva bo posebno nagrajen!
Mladinski slalom za ..Kekca":
Tekmovalne skupine: I. dekleta in fantje do 10 let, II. deideta in 
fantje od 11 -16 let.
Odlikovanja: V vsaki skupini dobi 1. „Kekca", 2. pokal, 3. zlato, 
4. srebrno, 5. bronasto kolajno.
Vsak ki je sodeloval pri slalomu, dobi spominsko kolajno „karavan- 
škega medveda" in diplomo.
Startnina: Za ..medveda" šil. 50, za „Kekca" šil. 20.

za mladino od 10 - 16 let, ki sodeluje na obeh tekmah, je 
startnina šil. 50.

Vsak tekmuje na svojo odgovornost!
Organizator: Slovensko planinsko društvo, Celovec

Prvi podvodni premogovnik 
v Jugosiaviji

Rudarski inštitut v Zemunu in 
Elektrovojvodina v Novem Sadu 
končujeta projekt za prvi jugoslovan­
ski podvodni premogovnik, ki ga 
bodo odprli pri Kovinu na bregu 
Donave. Na leto naj bi dajal okoli 
5.5 milijona ton premoga za termo­
elektrarno, ki naj bi jo zgradili pri 
Kovinu.

Strokovnjaki so pripravili dve raz­
ličici: po prvi naj bi odprli klasični 
rudnik, po drugi pa naj hi začeli pravo 
podvodno kopanje. Dosedanji 
izračuni kažejo, da je delo s pomočjo 
plavajočega bagra cenejše, zaradi 
položaja novega rudnika pa bodo tudi 
stroški za proizvodnjo električne 
energije in gradnjo elektrarne znatno 
manjši. Prednost je tudi to, da bodo 
pridobljeno električno energijo lahko 
takoj in brez izgub vključili v vojvo-

VeHkovec
Prosvetno društvo ..Lipa" v 

Velikovcu je 8. decembra 1986 
vabilo na literarni popoldan v 
svojo društveno sobo v tamošnji 
Posojilnici, kjer imajo urejeno 
tudi skromno knjižnico.

Popoldan je v glavnem bil 
namenjen mladini, zato je pred­
sednik gospod Kuhling pozdravil 
Lenčko Kuppcr in Andreja 
Kokota, ki sta navzočim brata iz 
svojih del, napisanih za mladino. 
Prireditev so z instrumentalnim 
nastopom popestrili učenci glas­
bene šole, na sporedu pa je bil 
tudi kviz, na katerem so se mladi 
Velikovčani pomerili v znanju. 
Kviz je pripravil Pavle Zablatnik, 
ki je tekmovanje vodil s humor­
jem in s tem v prijetnem vzdušju. 
Dvorni svetnik dr. Pavel Apovnik 
je mladim tekmovalcem in zma­
govalcem izročil knjižne nagrade 
in ob tem spregovoril o pomenu 
knjige, ki je za ohranitev sloven­
skega jezika na Koroškem zelo 
potrebna. Ob tem je vse mlade in 
starejše povabil, naj se pogosto 
poslužujejo knjig, ki so bralcem 
na voljo v društveni knjižnici.

OPOZORtLO 
GLEDE OBJAVE VAB!L

Društva in organizacije, ki želijo za 
praznike vabiti na razne prireditve 
(19. decembra izidemo kot praz­
nična številka), naj to storijo naj­
kasneje do ponedeljka 15. decem­
bra 1986. Nadaljnjaštevilkanašega 
lista izide 2. januarja 1987.

dinsko omrežje. Do sedaj se namreč 
med prenosom s Kosova do vojvo­
dine izgubi okoli 10 odstotkov ener­
gije.

Zato se je Elektrovojvodina za zdaj 
odločila za podvodno odkopavanje, 
za uvoz opreme pa je razpisan med­
narodni natečaj. Prijavili so se štirje 
proizvajalci plavajočih bagrov iz Ni­
zozemske, ZR Nemčije, ZDA in 
Japonske. Posebna komisija, ki je 
ponudbe pregledala, priporoča pro­
izvajalca iz ZDA in ZR Nemčije, ki 
ponujata ugodnejše plačilne pogoje 
in ki sta ponudila, da bosta opremo 
brezplačno vzela nazaj, če po preiz­
kusnem obdobju ne bo ustrezala 
zahtevam projekta.

V preizkusni fazi naj bi delal eden 
od petih bagrov, kolikor jih bo Elek­
trovojvodina kupila za potrebe nove 
termoelektrarne, ki bo imela tri 
bloke po 200 megavatov moči.

Gospodarstvo

OBVESTILO

Pokojninska zavarovalnica za 
delavce (Pensionsversiche- 
rungsanstalt der Arbeiter) bo v 
mesecu decembru imela v sle­
dečih krajih uradne ure:

Labot 65, občinska hiša
petek 19. 12.: 8.00-12.00 

Beljak, Kaiser-Josef-Platz 1
Delavska zbornica 
ponedeljek 9. 12.: 8.00-12.(X) 

torek 23. 12.: 8.00-12.00

Slovensko prosvetno 
društvo ..Radiše" vabi 

v petek 12. 12. 1986 ob 19.30 uri v 
Kulturni dom na

tZMENJAVO tZKUŠENJ 
!N !NEORMAC!J 

s skupino udetežencev projekta 
..tnterkutturno učenje
Vodja projektne skupine je univ. 
prof. mag. dr. Dietmar Larcher s 
celovške univerze 
Tema: ..ETNIČNE MANJŠINE V 
AVSTRIJI IN NA JUŽNEM 
TIROLSKEM".

Kunstverein ftir Karnten 
(Umetnostno društvo za Koro­
ško), Ktinstlerhaus (Dom 
umetnikov) in Osterreichgale- 
rie vabijo na

likovno razstavo 
MLADA UMETNOST !Z 

JUGOSLAVME 
Razstava je odprta do 23. 
decembra 1986 od 10. do 13. 
ure in od 15. do 18. ure, ob 
sobotah od 10. do 13. ure. Ob 
nedeljah in praznikih ogled 
razstave ni možen.



Rudi Benetik o svoji umetnosti:

Umetnikovo sporočiio 
iz kiavnice
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Pravljica za „tavei'ke" S!ovence
Koroški stikar Rudi Benetik spet stoji v areni mednarodne srenje likovne 

umetnosti. S tem svoji uspešni poti kot miad siikar dodaja nov kamenček v 
mozaik siikarske paiete, s katero budi pozornost poznavaicev sodobne 
moderne umetnosti.

Rudi Benetik vedno preseneča, ne z hojo iz ekstrema v ekstrem, ampak s 
podajanjem vedno bo)j podrobnosti njegove umetniške govorice. S tem opa­
zovalca njegovih slikarskih izdelkov postavlja pred nova vprašanja oziroma 
čedalje globljega odkrivanja mikrokozma. v katerem se giblje. Prav v tem je 
moč njegove izpovedi, saj se z detajlom ukvarja že od vsega začetka, zdaj pa 
že dosega izbrušen pristop prikazovanja posameznosti. Na prvi pogled Bene- 
tikove slike ne povedo ničesar. Ko pa umetnik svojim slikam da še svojo 
besedno interpretacijo, zadeva postane jasna tudi za laika, ki se hitro zna vži­
veti v svet, ki ga umetnik upodablja.

Rudi Benetik je spregovoril tudi o slikah, katere je najprej razstavil v gale­
riji „nuovo spazio 2" v Benetkah, potem pa še v „Gal!eria Improvvisazione 
Prima" v Trentu (do 13.12. 86). Preberimo, kako Benetik tolmači svoj obisk

na VMoAr' Tudi se ne more otrest; 
m;'s/;', Ja 6; Z?;7a za Rembrandtovega 
Odrtega vo/a ta g/ava preArbka in pre­
ma/o razbohotena. /zraznamočg/ave 
v en-/are stopnjuje dogodek v obupen 
prizor. Tanka in debe/eča se bntja mu 
daje vita/no moč, ki jo je g/ava še 
ime/a pred vrati v k/avnico. Tako je 
največ/a pozornost usmerjena na 
krhke črte obdajajoče g/avo, ki 
njeno odrinjeno pozicijo prenesejo 
pred prizor sam. Na steni pa /eno, 
počasi tekoči s/edovi spominjajo na 
morebitno drobovje, ki je pod /astno 
težo pred kratkim od/omi/o kave// in 
spo/ze/o na t/a. V ta ambient pripeka 
sonček s kratkimi žarki, ki se poigra­
vajo po razparanem mesu. Posveti 
ce/o na znak k/avca, ki ga je za oprav- 
//eno de/o napravi/ v svoj de/ovni zve­
zek, ki mu je pade/ pred mrtvo g/avo 
živine. Niko/i še nisem bi/ v kaki k/av- 
nici. Toda pomembne se mi zd;jo tudi 
tiste stvari, o katerih /e nekaj vem. .S' 
tem ničesar ne zanemarim, ker me 
nešteto stvari vznemir/a oz. se mi 
zdi/o dovo// izziva/ne, da si jih sku­
šam uresničiti vsaj v svoji /ikovni 
predstavi. /1 k/jub temu ne bi tvega/ 
bežnega pog/eda v tako svet/o, do/go 
be/o hišo, v kateri vsi curki krvi na 
p/oščicah rišejo vse drugo kot do/go- 
časne obrise k/avcev.

Če nosim kako duhovito idejo že 
da/j časa v mis/ih, mi njena moč ne 
odneha z draž/jaji v desnici, dok/er je 
ne uresničim na papir/u. To mi nato 
svinčnik, voščenka a/; čopič zapuš­
čajo s/ed po papirju, škat/i a/i p/atnu, 
se začne koncentrirano početje, ki mu 
pravim /ikovno uživanje."

Slovenska prosvetna zveza Krščanska kulturna zveza

18. Koroški kuitumi dnevi
v Slomškovem domu 

1O.-Oktober-StraBe 25 
Celovec

Ponedeljek, 29. decembra 1986
9.00 Otvoritev 18. Koroških kulturnih dni 
9.30 Marija Jurič:

..Dvojezičnost: Izguba ali pridobitev identitete?"
Franc Merkač:
..Socializacijski procesi slovenske mladine 
na Koroškem 

14.30 Albert Reiterer:
„Die Minderheit in Kamten: Lebenssituation und 
Uberlegensstrategien"
Boris Jesih:
..Volitve kot oblika politične participacije in manjšina" 

20.40 ..Razseljena oseba"
(slovenski film o narodni spravi) - Alternativkino 
(VVulfenia-Kino-Center)

Torek, 30. decembra 1986 
9.00 Janez Bogataj:

„Kaj nam bi morala pomeniti kulturna dediščina v 
sodobnosti?
Hans Haid:
„Auf der Suche nach Heimat?" Von Neuer Volkskul- 
tur, Emanzipation und Verkitschung"

14.30 Podijska in forumska razprava:
..Siromašimo z etničnim ločevanjem koroški 
(skupni) kulturni prostor?
Sodelujejo: Ferucio Clavora, Čedad 

Hans Haid, Dunaj 
Matjaž Kmecl, Ljubljana 
Hugo Reinprecht, Celovec 
Leopold Steurer, Južna Tirolska 
Vladimir VVakounig, Celovec 

vodja diskusije: Janko Malle

„V .sporočt/u /z h/avmce apora/)- 
/jam po/uo ž/v/h zaG;'t//(w7; h'mj, h/ 
m; or/p/rajo spchtcc umctmšhcga .spo- 
roč;7a u.stva;jc;u7; obr/sov, razč/cmtve 
prostora, preb o h/tro uamctamh pred­
metov m obhh, pa t/a do Izražanja 
vese/ja m obupa v tej risb/.

Po h/avu/c/ /ež;jo hrčev/to 
„zdrzujem' me.s/u bos/" ah majhm 
v/seč; deh, h; oprav//ajo zadnje, 
homaj opazne tre.s/jaje. T.s e v prostoru 
h/ad;jo be/e heram/čne p/ošč/ce. V 
po/n; moč; poteze sem nar/.sa/ ;;'.s;o, 
Par me na teh g/adho brušen/h p/ošč;'- 
cah najbo/j zan/ma - ne objeht v ce/ot; 
a/; pa /e detaj/, temveč.shoz; ce/o risbo 
prrsotna bo/eč;na, h; s;7; preho /nten- 
z/vrnh, hr;ceč;'h madežev /zpod še ne 
odrte hože. T/avec je medtem že Pon­
ča/ de/o. V mestnem avtobusu se pa 
Spomn;, da je neprepoznavno, zama­
zano vedro str/ene hrv; ubitega m/a- 
dega te/eta pusti/ po/eg zaP/ane g/ave

Rislm: ..Sporočilo iz klavnice", 1986, 
kreda na papirju (iz kataloga: Nuovi 
^isegni di Rudi Benetik)

Nekoč, v deželi Hojladrija, je 
živelo pet prijateljev, ki so sicer 
bili na zunaj dobri, v bistvu pa 
vsak po svoje bolj pokvarjen od 
drugega in sploh ne dober.

Ločevali so se le po barvi kapic, 
katere so nosili ob nedeljah, ko so 
strumno skupaj hodili k maši, 
kajti na zunaj so si bili podobni 
kot jajce jajcu, pa čeprav niso bili 
bratje. Pobrateni, to že, vendar to 
še ni sorodstvo. Kajti moj dedek 
je bil tudi pobraten s Kozakom, 
pa ni Rus.

Prvi je nosil rdečo, drugi črno, 
tretji rjavo, četrti zeleno in peti 
temno črno kapico. Taje bil dru­
gače najbolj hud in nesramen, od 
vseh. Pa tudi rjavokapi lepotec ni 
bil dosti bolj obziren do soljudi. 
Pa so tako, nekega nedeljskega 
popoldneva, po končani maši in 
nogometni tekmi, sedeli skupaj v 
gostilni pod imenom „Domači 
Gozd". Tja so še najrajši hodili, 
saj so imeli mir in jih nihče ni 
motil pri njihovih namerah in 
pogovorih.

Ostali ljudje, kar jih je še živelo 
v Hojladriji, so rajši hodili dru­
gam. Vendar je bilo veliko takš­
nih, ki so na vsak način hoteli sku­
paj z njimi sedeti pod isto streho. 
To jim je godilo, še posebej, ker 
so ljudje drago plačevali to ugod­
nost. Edino ena skupinica ljudi ni 
vedno rada podpirala njihove 
pogovore in sedenje v gostilni. Pa 
so jih tile naši junaki vzeli na piko. 
In so se zmenili, da jih naučijo 
kozjih molitvic.

Pa ni šlo tako gladko, kot so si 
zamislili in pojavile so se težave. 
Tuhtali so in tuhtali, kako naj bi 
jo tistim nesramnežem zagodli, 
pa se rdečekapi fantek spomni, da 
bi jih lahko z davki pritisnili, pa 
bo mir. Črni malo močnejši vsako 
leto, negovani dečko, pa je mislil, 
da bo bolje, če jim odvzamejo 
službe. Pa je rjavolepi kaponosec 
dejal, da bi bilo najboljše, če bi 
napravili zakon, Ja morajo v Hoj­
ladriji biti vsi samo z rjavimi kapi­
cami, zelenokapi dečko je pa naj­
pametneje postopil, ko je dejal, 
da je najboljše, če se vrine med 
njih. Le temnočrni kapon je mol­
čal, on je vedno tako ali tako 
naredil po svoje, podpirali so ga 
pa potihem vsi ostali. In tudi 
tokrat je imel peklenski plan že 
pripravljen, vendar je še molčal.

Neko jutro, ko je temnočrni 
kaponček bil posebno slabe volje, 
je enostavno izjavil, da njegov 
bratec ne bo hodil v šolo z otroci,

ki imajo belomodrordeče kapice. 
Ko so ga ostali štirje vprašali, 
zakaj da tako, jim je odvrnil, da 
noče, da bi se njegov bratec nale­
zel kaj od njih, češ da so kužni in 
nasploh nehigienični, da niso 
čisti. Toje godilo predvsem rjavo- 
kapcu in takoj je podprl tovariša. 
Ostali so sicer nekaj godrnjali, 
vendar kaj posebno dobrega niso 
sklenili. Celo zastopnik teh malih 
ljudi, ki je drugače dobil pravico, 
da sme nositi rdečo kapico, ni bil 
za njih, čeprav jim je vladal v 
malem koščku Hojladrije.

Mali belomodrordeči ljudje so 
se uprli. Od začetka jim je upor 
kar uspeval, saj so bili složni in 
trdno držali skupaj. To je pet pri­
jateljev motilo in so tuhtali, kaj 
naj ukrenejo, da bi jih zmedli. 
Ostalo ljudstvo Hojladrije je 
veselo in zabavno sprejemalo te 
igrice, nekateri so navijali za ene, 
drugi za druge, tretji za nobene, 
kot pač pri vseh igrah. Predvsem z 
žogo, pri teh igrah se najlažje 
navija. Težje je pri šahu. Tam

Obiščite

VVerrter Bergovo 
gaterijo

v Piiberku

rabiš za navijanje pamet. In po 
tem so bili modrordečebeli fantki 
znani. Te so imeli kar dovolj, le 
uporabljati je vedno niso znali 
pravilno. In tega se je spomnil 
zelenokapi dečko. Povabil je 
enega od njih, naj se mu pridruži 
pri nošnji barve njegove kapice. 
In naš junaček je zagrizel v to lepo 
jabolko, saj so se mu odpirala 
vrata v gostilno „Domači Gozd", 
tega pa ni hotel ravno izpustiti, pa 
tudi večina njegovih prijateljev ga 
je imelo rada, pa si je mislil, da ne 
bo nič narobe, če prevzame 
zeleno kapo.

Pasejevštel.
Vsi namreč niso videli v tem 

dejanju poštenosti in so mu 
postali zavidni. Toje tudi bila ena 
od lastnosti teh malih dečkov. 
Zavidnost. Na t , se je spomnil 
rjavokapec in s pridom izkoriščal 
to dejstvo, seveda sebi v prid. 
Temnočrni kapec je veselo 
spremljal dogodke okrog sebe, in

ko je občasno videl, da so ostali 
tovariši v tej igrici malo preveč 
zadovoljni, prilil malo olja na 
ogenj in se vedno znova kaj 
neumnega spomnil, da so potem 
ostali to storili. In krasno mu je 
uspevalo.

Kajti, njegov plan, na začetku 
že, ko ga ni hotel izdati, je posta­
jal vse bolj in bolj jasen. Zasaditi 
neslogo med njih, sprejeti med 
seboj belomodrordeče fantke, 
jim dati razne barcive za barvanje 
kapic na izbiro, v bistvu pa jih vse 
kontrolirati in jih imeti v evidenci 
s pravo barvo in jim dovoliti da 
nosijo druge barve le toliko časa, 
koliko mu bo to v zadovoljstvo in 
korist, predvsem pa jih uničevati 
in zatirati, izbrisati jih z Hojladri­
je, kot da jih ni. In to mu je uspe­
valo, s pomočjo njih samih. 
Čudovito se je zabaval, še najbolj 
všeč mu je bil njegov rjavokapi 
sosed, s katerim sta postala celo 
intimna prijatelja in to javno.

In pravljica se počasi končuje. 
Naših pet tovarišev se še vedno 
zabava z neumnostjo in neslogo 
teh malih ljudi. In ne moti jih več 
toliko, da jih ni v njihovi gostilni, 
še celo prav jim je sedaj. Zasadili 
so seme razdora med njih, sprožili 
njihovo zavist in nezaupanje drug 
do drugega in to je za njih kot bal­
zam za noge. Imajo sicer enega z 
zeleno kapo v svoji sredini, ven­
dar so že zmenjeni, da se zanj 
tako ali tako nihče ne bo resno 
zmenil. Kimali mu že bodo, o ja, 
to že. Pa nič več.

In nauk te zgodbice, dragi 
veliki otroci? Če ga niste našli, 
vam tudi nebo več ne more poma­
gati.

Krašovcev ToncI, pravljičar

s trgovinami 
OB MEJI

na JESENICAH 
na BLEDU 
v LESCAH
v RADOVLJICI

Deix-ov dnevnik
„Zbrane karikature" bi lahko imenovali novo 

knjigo dunajskega karikaturista Manfreda Deixa, 
ki je prejšnji teden javnosti predstavil svoja dela 
pod naslovom „Moj dnevnik" (Mein Tagebuch).

20.000 knjig obsega prva naklada, ki je bila v 
hipu razprodana. In to čeprav obsega knjiga 269 
strani in stane 478 šil. Marsikdo-zgleda-hoče to 
knjigo položiti še pravočasno pod božično drevo. 
Zato tiskajo sedaj že drugo naklado.

Kdo danes ne pozna Manfreda Deixa, tega „ne- 
sramnega" Dunajčana, ki skoraj vsak teden pra­
ska po tanki koži morate avstrijskega državljana? 
Kdo še ni občudovat „umazanih" risb o vsakdanji 
higieni, spolnosti in fantazijah Avstrijca, ki jih je 
Deix umetniško edinstveno oblikoval. Kdo se še ni 
čudil njegovemu političnemu ženiju, ki z eno sliko 
zajame avstrijski politični „prevrat" (VValdheim, 
Groerin Haider kot jezdeci...)?

Gre mu tudi zasluga, da je sproži) tiho revoiucijo 
v javnih občilih. Podrl je marsikateri tabu, s svojimi 
karikaturami je prodrlo marsikatero vprašanje v 
javnost, o katerem se je prej le sramežljivo šepe­
talo. Stavijo ga pa tudi, ker je v svojem delu znal 
združiti zabavno in resno umetnost.
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AVST R!JA 1

Petek, 12.12.: 9.00 Poročila- 
9.05Hitreje,višje,močneje- 
9.30 Ruščina -10.00 Šolska TV

- 10.30 Posnetek od blizu - 11.15 Kolcanje -
12.00 Poročila in ozadja - 13.00 Poročila -
16.30 Za predšolske otroke -16.55 Mini-ČVS - 
17.05 Niklaas, otrok iz Flandrije - 17.30 Prerij­
ski Indijanci - 17.55 Otrokom za lahko noč -
18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Av­
strija danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Stari - 
21.15 Nick Knatterton -21.25 V najboljši družbi
- 22.10 Moda - 22.55 Kaos - 0.30 Poročila.

Sobota, 13. 12.: 9.00 Poročila - 9.05 Angleš­
čina - 9.35 Francoščina - 10.05 Ruščina - 
10.35 Neznanec obračunava - 12.05 Priče 
časa -13.10 Poročila -14.30 Haflinger-Sepp - 
15.55 Sveto pismo - pripovedovano za otroke 
-16.00 Nils Holgersson -16.25 Otroci iz Muhl- 
tala -16.55 Mini-ČVS -17.05 Športna abeceda
- 17.30 Rasmus in vagabund -17.55 Otrokom 
za lahko noč - 18.00 Dva x sedem - 18.25 
Veselo v soboto - 18.50 Pater dr. Berthold 
Mayr odgovarja - 19.00 Avstrija danes z no­
vostmi iz Južne Tirolske - 19.30 čas v stiki in 
šport - 20.15 Stavim, da... - 22.05 Zgodbe z 
dunajske periferije - 22.50 Liza Minnelli v Bad 
Gasteinu - 0.10 Poročila.

Nedelja, 14.12.: 11.00 Ura tiska-12.00 Orien­
tacija - 14.45 Zaharija - 16.25 Aliče v čudežni 
cježeli -16.50 Nadaljevanja ni -17.35 Prometni 
klub za otroke - 17.40 Klub seniorjev - 18.25 
Poglej in ugani — 18.30 Mi - 19.00 Slike iz Av­
strije - 19.25 Govori msgr. VVilhelm Muller -
19.30 Čas v stiki in šport-20.15 Očetje in sinovi
- 22.25 „Barok iz gozda" - 22.55 Nočni studio
- 0.00 Poročila.

Ponedeljek, 15.12.: 9.00 Poročila-9.05 Hitre­
je, višje, močneje - 9.30 Prosim k mizi -10.00 
Šolska TV -10.30 Haflinger Sepp -12.00 Alfa, 
beta, gama - 13.00 Poročila - 16.30 Za pred­

šolske otroke — 16.55 Mini-ČVS — 17.05 Cali- 
mero - 17.30 V kraljestvu divjih živali - 17.55 
Otrokom za lahko noč -18.00 Slike iz Avstrije - 
18.30 Mi - 19.00 Avstrija danes - 19.30 Čas v 
sliki - 20.15 Ponedeljski šport - 21.08 Kuharski 
mojstri - 21.15 Miami vice, kriminalna serija - 
22.05 Kurt Godel - matematični mitos - 23.25 
Poročila.

Torek, 16. 12.: 9.00 Poročila - 9.05 Hitreje, 
višje, močneje - 9.30 Angleščina - 10.00 Šol­
ska TV -10.30 Ne pozabite na ljubezen -12.05 
Voda - 12.10 Ponedeljski šport - 13.00 Poro­
čila -16.30 Za predšolske otroke -16.55 Mini- 
ČVS - 17.05 Čebelica Maja - 17.30 Oddaja z 
miško - 17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 
Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Avstrija 
danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Inozemski 
report - 21.08 Poglej in ugani - 21.15 Dallas -
22.00 Zrcalne slike - 22.45 Šport - 22.50 Gale­
rija - 23.20 Petrocelli - 0.05 Poročila.

Sreda, 17. 12.: 9.00 Poročila - 9.05 Hitreje, 
višje, močneje - 9.30 Francoščina -10.00 Šol­
ska TV - 1 0.30 Zaharija -12.00 Woody Wood- 
pecker- 12.10 Inozemski report - 13.00 Poro­
čila - 16.30 Zlata harfa - 16.55 Mini-ČVS -
17.05 Jo!ly box - 17.30 Sipe iz drugega nad­
stropja - 17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 
Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Avstrija 
danes z novostmi iz Južne Tirolske -19.30 čas 
v sliki - 20.15 Očetje in sinovi - 22.35 Turkova 
sreča - 0.05 Poročila.

Četrtek, 18. 12.: 9.00 Poročila - 9.05 Hitreje, 
višje, močneje - 9.30 Dežela in ljudje - 10.00 
Šolska TV - 10.30 No, no gospodična mati -
12.05 Woody VVoodpecker-12.15 Klub senior­
jev - 13.00 Poročila - 16.30 Za predšolske 
otroke - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 Mali zmaj 
Grisu -17.30 Black beauty -17.55 Otrokom za 
lahko noč-18.00 Slike izAvstrije-18.30Mi-
19.00 Avstrija danes -19.30 Čas v sliki - 20.15 
Dalli, dalli -21.151 -2-X - 22.20 TV film -23.55 
Poročila.

AVSTR!JA 2

Petek, 12. 12.: 16.20 Bolniš­
nica ob robu mesta - 17.15 
Srečanje 'aljo in člove­

kom - 18.00 Tedenski pregled - i8.30 Luč v 
temo -19.15 Otroci pripovedujejo -19.30 Čas 
v sliki - 20.15 Alfa, beta, gama - 21.15 Čas v 
sliki - 21.35 Kulturni žurnal - 21,45 Šport - 
22.15 Noč ptičjega strašila - 23.40 Solid Gold - 
0.25 Poročila.

Sobota, 13. 12.: 15.30 Dva x sedem - 16.00 
Avstrijci na lovu na amaconke - 17.00 Ljuba 
družina -17.45 Kdo me hoče? -18.00 Panopti- 
kum -18.00 Šport -19.00 Trailer -19.30 Čas v 
sliki - 19.55 Novo v znanosti - 20.15 Ne poza­
bite na ljubezen - 21.50 Šport - 22.25 Račun 
brez krčmarja - 0.15 Poročila.

Nedelja, 14. 12.: 9.00 Poročila - 9.05 Rdeči 
panter- 9.30 Klic volkov -11.05 Glasbene dra­
gocenosti - 15.00 Športni popoldan - 17.10 
Adventno petje na Predarlskem - 17.40 Denar 
ali življenje -18.25 Poglej in ugani -18.30 Brez 
nagobčnika - 19.25 Novo v kinu - 19.30 Čas v 
sliki -^9.50 Primer za ljudskega odvetnika - 
20.15 Velika loto gala - 21.50 Agatha Christie - 
22.35 Sedem dni športa - 22.55 Vprašanje - 
23.55 Poročila.

Ponedeljek, 15.12.: 17.20 Fizika -18.00 Cesta 
LindenstraOe - 18.30 S/Varuh začaranega 
zaklada - 19.15 Otroci pripovedujejo - 19.30 
Čas v sliki - 20.15 Izposojeni dedek - 21.07 
Kuharski mojstri -21.15 Čas v sliki - 21.35 Kul­
turni žurnal - 21.45 Šiling - 22.05 Družina ali 
Schroffenstein - 0.15 Poročila.

Torek, 16.12.: 17.00 Šolska TV -17.30 Orien­
tacija -18.00 Kviz - 18.30 Luč v temo -19.15 
Otroci pripovedujejo -19.30 Čas v sliki - 20.15 
Vse ali nič- 21.08 Poglej in ugani -21.15 Čas v 
sliki - 21.35 Kulturni žurnal - 21.45 Klub 2 in 
poročila.

Misli ob statistiki O RF
ORF ugotavlja v zadnji 

tiskovni izjavi, da je njegov 
radijski spored ..Radio Karn- 
tcn" kljub konkurenci iz Italije 
v vseavstrijskem merilu še 
vedno na samem vrhu. Posluša 
ga namreč dnevno 57,1% pre­
bivalcev, to pa da je dosežek, 
ki ga nima noben drug lokalni 
program v Avstriji. Isto velja 
menda tudi za letno povprečje 
- se pravi, če upoštevamo 
„luknjo" v poletnih mesecih: v 
letnem povprečju posluša 
koroški lokalni radio 46,2% 
radijskih poslušalcev, kar 
pomeni, da posluša 208.000 
ljudi dnevno, poleti in pozimi, 
val „Radio Karnten" - v to šte­
vilko pa še niso všteti mladinci, 
mlajši kot 14 let.

Deželni intendant Felsbach 
je označil kot razlog priljublje­
nosti konsekventno program­
sko politiko vseh sodelavcev: 
„Iščemo bližino poslušalcu, 
nočemo pa se prikupovati z 
nizkim nivojem. Bližina poslu­
šalcu - to pomeni več prenosov 
iz vseh kotov dežele, to 
pomeni več in hitrejše infor­
macije iz preglednega življenj­
skega prostora, to pomeni 
nego tradicije in pospeševanje 
mladine, naraščaja".

Pa slovenske oddaje?

Odprto ostaja kljub tem izja­
vam, kljub dejstvu, da so se 
npr. v Pliberku potrudili orga­
nizirati dvojezično prireditev, 
ki bi jo bil ORF tudi nepo­
sredno prenašal iz Grenz- 
landheima (do katere pa iz 
znanih razlogov ni prišlo), še 
vedno vprašanje, kako je z 
oddajami v slovenskem jeziku. 
Kakor smo izvedeli od vodje 
slovenskega oddelka pri celov­
škem radiu Mirka Bogataja je 
ORF izvedel prvič tudi za slo­
venske oddaja povpraševanje 
poslušalcev s pomočjo vprašal­
nikov. Analize trenutno še 
delajo in obljubljajo,

da bodo rezultate potem tudi 
objavili. Že danes pa je 
mogoče reči, da posluša slo­
venske oddaje ob novem 
oddajnem času skoraj dvakrat 
toliko ljudi kot prej. Pa prav 
gotovo bi se dalo še to in ono 
izboljšati, bi se dal oddajni čas 
podaljšati, tako da bi tudi slo­
venski človek lahko slišal več 
svoje materinske besede pri­
znane in spoštovane tudi preko 
radijskih valov.

Kaj pa s televizijo?

Vsekakor v nedogledu je še 
vedno vprašanje oddaj v slo­
venskem jeziku v avstrijski 
televiziji. Prav zdaj, ko npr. v 
koroških mestih Celovec in 
Beljak tekoimenovane „Tele- 
kabel"ske firme (tudi ob ude­
ležbi javnih inštitucij oz. magi­
stratov) izgrajujejo svoje mre­
že, in ko interesenti lahko 
sprejemajo potem že deset 
programov, se vsaj pozorni 
opazovalci in gledalci drugih 
televizijskih postaj stavljajo 
vprašanje, zakaj oddaje v jezi­
kih manjšin, od manjšin nare­
jene oddaje nimajo mesta v 
sporedu ORF. Zakaj je npr. v 
Švici mogoče, da imajo npr. 
Retoromanci svoje oddaje, 
zakaj ponuja zahodnonemška 
ARD vedno spet oddaje v jezi­
kih, ki jih pač govorijo sezon­
ski delavci v ZRN, zakaj jim 
more ARD nuditi vsaj 
posnetke dogajanj v njihovih 
domovinah? ORF pa naj tega 
ne bi zmogel?

Kaže, da očitno niti najmanj 
niso pripravljeni, da bi o tem 
razpravljali. Prav taka raz­
prava pa bi bila tudi naloga 
vrhovnega kuratorja pri 
ORF-u, celovškega mestnega 
svetnika Metelka, ki pa do zdaj 
še besedice ni spustil v tej zade­
vi. Zato pa se je mogočno 
nakuhal, ko je urednik ORF 
poročal v „Z1B 1" o obisku 
Vranitzkega na Koroškem pač

tudi to, da kancler noče privo­
liti v kakršnokoli novo uredi­
tev manjšinskega šolstva brez 
privolitve manjšine.

Pa sprejem RTV Ljubljana?

Vedno več prebivalcev - 
vsaj južnega Koroškega - si 
želi tudi sprejem sporedov 
RTV Ljubljana. Nekateri si 
morejo pomagati s tem, da si 
pač kupijo dodatno anteno, 
veliko pa jih je takih, ki jim 
tudi posebna antena nič ne 
pomaga, ker ležijo pač kraji 
tako v grabnih ali pa v senci 
gora, da ni mogoče sprejeti 
oddajnikov RTV Ljubljana.

Toda temu bi se dalo ustreči, 
če bi uradne oblasti pa tudi 
občinski sveti hoteli tem 
željam prebivalstva ustreči. 
Povsem nerazumljivo namreč 
je, da se npr. občinska pred- 
stojništva branijo postaviti se 
za namestitev ojačevalcev oz. 
pretvornikov, ko pa je npr. še 
za zgoraj omenjeno družbo 
„Telekabel" povsem jasno, da 
v svoji ponudbi transportira 
tudi spored RTV Ljubljana.

Večkatera občina se je sku­
šala otresti svoje odgovornosti 
že z argumentom, da je za 
dovoljenje pretvornika pri­
stojna pač poštna direkcija, ne 
pa občina. Seveda ta ugotovi­
tev s formalno-pravnega 
vidika drži, pravtako pa bi 
moralo biti tudi znano, da bi 
npr. občinsko predstojništvo 
pri poštni direkciji lahko dose­
glo dosti več kot pa takoime- 
novani „navadni občan". 
Torej bo treba res tudi pritis­
niti na občinske in deželne 
politike, da se bo tudi o mož­
nosti sprejema sporeda RTV 
Ljubljana vsaj bolj temeljito 
razpravljalo. Seveda nenazad­
nje s ciljem, da bo vsak dejan­
sko dobil tudi možnost gledati 
in spremljati oddaje slovenske 
televizije.

Sreda, 17. 12.: 17.00 Zdravje, fundament živ­
ljenja - 17.30 Dežela In ljudje - 18.00 Poznana 
divjina -18.30 Luč v temo -19.15 Otroci pripo­
vedujejo-19.30 Čas v sliki -20.15 Izseljenci - 
21.15 Čas v sliki -21.35 Kulturni žurnal-21.45 
Aktualni knjižni magazin-22.35 Kvartet-0.15 
Poročita.

Četrtek, 18. 12.: 17.05 Daleč od vrta Eden - 
18.00 Tukaj sem jaz človek... - 18.30 Luč v 
temo -19.15 Otroci pripovedujejo -19.30 Čas 
v sliki - 20.15 Poročila in ozadja -21.15 Čas v 
sliki - 21.35 Kulturni žurnal - 21.50 Klub 2 in 
poročila.

LJUBLJANA

Petek, 12. 12.: 9.00 Tednik - 
10.00 Po belili in črnih tipkah - 
15.50 TV mozaik - ponovitev - 

17.25 Poročila -17.30 Velika in mala luna, gle­
dališka predstava - 17.50 Zgodbe modrega 
telefona: Ne vem in se ne spomnim, zadnji del 
češkoslovaške nadaljevanke -18.15 Energija- 
od kod? - 18.45 Risanka - 19.00 Danes: 
Obzornik ljubljanskega območja -19.30 Dnev­
nik -19.55 Vreme - 20.05 Novi Pacifik, ameri­
ška dokumentarna serija - 21.10 Hollywood- 
čanke. ameriška nadaljevanka - 21.55 Dnevnik
- 22.15 Smrtna kazen, ameriški film.

Sobota, 13.12.: 8.00 Poročila - 8.05 Klovni so 
bolni od smeha: Žička- 8.20 Slovenske ljudske 
pravljice III.: Hudi muc pri Piršmanu-8.40 Zlata 
ribica, TV nadaljevanka-9.05 Smogovci II., TV 
Zagreb - 9.35 Toni Batatok, dokumentarni film
- 10.25 MPZ Zagorje '86 - 10.55 Otrok in igra: 
Igra v različnih pogojih -11.15 Varstvo pri delu: 
Lesni stroji - 11.30 Novi Pacifik, ponovitev 
ameriške dokumentarne serije -12.30 Ljudje in 
zemlja - ponovitev -13.00 Mir in razorožitev - 
Ob svetovnem letu miru: Glas razuma - 13.30 
Poročila -14.30 Bulečka, poljski mladinski film
- 15.55 Primož Trubar - Heretik, ponovitev 
zadnjega dela TV nadaljevanke - 16.55 Poro­
čila - 17.00 Split: DP v košarki (M) - Jugopla- 
stika : Cibona, prenos - 18.30 Knjiga - 18.45 
Risanka -19.00 Danes: V šesti prestavi -19.30 
Dnevnik - 19.45 Vreme -19.50 Zrcalo tedna -
20.15 Ukradena banka, ameriški film - 21.40 
Dnevnik - 21.55 Pop Satirikon - Žarko Petan in 
Dušan Uršič.

Nedelja, 14.12.: 8.20 Poročita - 8.25 Živ žav: 
Risanke, biskvitki - 9.15 Lutkovni živ žav Vlil. -
9.20 Zgodbe modrega telefona: Ne vem in se 
ne spomnim - 9.55 Svetovni pokal v smučanju
- veleslalom (M), prenos 1. teka - 11.05 Slavni 
zdravniki bolnišnice Charite - Človek iz Jene - 
12.55 Alta Badia: Svetovni pokal v smučanju - 
veleslalom (M), prenos 2. teka -13.50 Domači 
ansambli: Ansambel Miha Dovžana - 15.25 
Destry spet jezdi, ameriški film -16.55 Poročila
- 17.00 Kviz glasbene mladine Slovenije: 
Glasba med NOB na Slovenskem - 18.35 
Risanka - 19.00 Danes: Potrošniška porota -
19.30 Dnevnik - 19.53 Vreme - 20.00 Pisma - 
Sin, TV nadaljevanka - 21.00 Reportaža z 
nogometne tekme - 21.30 Športni pregled -
22.00 Portret: Zvonimir Rogoz-22.40 Poročita.

Ponedeljek, 15. 12.: 9.00 Zrcalo tedna - 9.20 
Integrali - 15.50 Mozaik - ponovitev - 17.25 
Poročila - 17.30 Smogovci tl., TV Zagreb -
18.15 Videogodba - ponovitev -18.45 Risanka
- 19.00 Danes: Podravski obzornik - 19.30 
Dnevnik -19.55 Vreme - 20.05 Ljubezen in sle­
parstvo, zadnji del kanadske nadaljevanke -
21.00 Big band RTV Ljubljana, prenos koncerta 
s tujimi gosti - 22.05 Dnevnik - 22.15 Aktualno: 
„A!i so na Ravnah našli rešitev?".

Torek, 16.12.: 8.45 Vesolje: Popotnik pripove­
duje - 9.55 Madonna di Campiglio: Svetovni 
pokal v smučanju - slalom (M), prenos 1. teka - 
11.10 Puy St. Vincent: Svetovni pokal v smuča­
nju - Superveleslalom (Ž), prenos -12.45 Pro­
pagandna oddaja - 12.55 Madonna di Cam­
piglio: Svetovni pokal v smučanju - slalom (M) 
(do 14.00) prenos 2. teka-16.10 Propagandna 
oddaja - 16.20 Svetovni pokal v smučanju - 
superveleslalom (Ž), reportaža iz Puy St. Vin­
centa -16.40 Svetovni pokal v smučanju - sla­
lom (M), posnetek iz Maddone Di Campiglio -
17.20 Poročila - 17.25 Orgie - Srečanje biižnje 
vrste -18.00 Miti in legende: Jezus v Jeruzale­
mu, oddaja TV Beograd - 18.15 Čarobna 
vrtavka -18.45 Risanka -19.00 Danes: Posav­
ski obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 Vreme -
20.05 Decembrski cvet, angleška drama -
21.15 Svet na zaslonu-22.00 Dnevnik.

Sreda, 17.12.: 9.00 T. Čufar: Ščurki, drama -
16.05 TV Mozaik - ponovitev -17.25 Poročila -
17.30 Slovenske ljudske pravljice -17.45 Zlata 
ribica: Pismo - 18.15 Razvoj satelitske TV - 
18.45 Risanka - 19.00 Danes: Celjski obzornik
- 19.30 Dnevnik - 19.55 Vreme - 20.05 
Pomladna simfonija, nemški film - 21.50 Stena 
ne sme biti prazna, dokumentarni film - 22.05 
Dnevnik - 22.20 Pogled na Jemen, dokumen­
tarni film.

Četrtek, 18. 12.: 8.50 Neznani Chaplin: Veliki 
režiser - 9.55 Cormayeur: Svetovni pokal v 
smučanju - slalom (Ž) prenos 1. teka - 12.55

Stovenska 
študijska knjižnica

priporoča sledeče knjige 
s področja

gospodinjskih
priročnikov

Aduti dobre kuhinje
Lj.: Mladinska knjiga. - 506 str.: ilustr.

Andlovič P.:
Slaščice
[1. natis]. - Lj.: Državna založba Slovenije. - 250 
str.: ilustr.

Bickel W.:
Jedila za družabne priložnosti
Lj.: Državna založba Slovenije. - 630 str.: ilustr.

Borchert U.:
Ekspresna kuhinja
Lj.: Mladinska knjiga. - 160 str., [8] str. barvnih 
pril.: ilustr.

KemmayerH. G.:
Tako je kuhala moja mama
Koper:Lipa.-312 str., (30) str. barvnih prit.: 
ilustr.

Kuhar M.:
Moderna kuharica
za vsakogar,za začetnike in siadokusce.-VLj.: 
Cankarjeva založba. -129 str. - (Žepna knjiga)

Merc-Matjašič K.:
Kuhajmo po domače
Lj.: Mladinska knjiga. - 301 str.: ilustr.

TeubnerC.:
Vse kuhinje sveta
(2. izd.) - Lj.: Cankarjeva založba. - 287 str.: bar­
vne ilustr.

Voss A.:
Pečenje na žaru in flambiranje
recepti,nasveti,ideje.-(Lj.): Mladinska knjiga- 
154str.,[8]str.prii.

Vse o pecivu
mednarodnih receptov za vse vrste 
peciva
Koper: Lipa. - 309 str.: barvne ilustr.

SŠK ima svoje prostore v M/adinskem domu, 
M/ksc/ia/tee 4. Knjižnica dobiva od teta 1974-75 
ves obvezni izvod SR Slovenije. Poleg tega zbi­
ramo tudi tako imenovano avstrijsko s/ovemco. 
Knjige so ze/o različne vsebine <n so namenjene 
vsem starostnim stopnjam in poklicnim skupi­
nam. Prav gotovo bodo tudi M4S nekatere 
zanimate.

Knjižnica posiuje:
v ponedejjek in torek od 10. do 18. ure
v sredo, četrtek in petek od 9. do 16. ure

VESELIMO SE VAŠEGA OSiSKA

Courmayeur: Svetovni pokal v smučanju - sla­
lom (Ž), prenos 2. teka - 15.40 TV Mozaik - 
ponovitev -16.40 Svetovni pokal v smučanju - 
slalom (Ž), posnetek iz Courmayeurja - 17.20 
Poročila - 17.25 Mladenič in vita - 17.40 Otro­
ška folklora - 18.15 Mozaik kratkega filma - 
18.45 Risanka -19.00 Danes: Severno-primor- 
ski obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.50 Vreme - 
20.00 Korak pred ostalimi, športna oddaja - 
20.30 Tednik - 21.20 Besediloslovni utrinki: O 
besedilni vlogi členka ..seveda" - 21.30 Cecilija, 
kubanska nadaljevanka - 22.25 Dnevnik - 
22.40 Mir in razorožitev: Ob svetovnem letu 
miru - Apokalipsa, dokumentarna serija OZN.

SLOVENSKI VESTNIK
izdajatelj in založnik: Zveza Slovenskih 

organizacij na Koroškem,
9020 Celovec. Tarviser StraBe 16. 

Uredništvo in uprava: 9020 Celovec, 
Tarviser StraBe 16 
Telefon
(0 42 22) 51 43 00-30 (Rado Janežič)

31 (Lubo Urbajs)
32 (Andrej Kokot)
33 (Vinko VVieser) 

Teleks 42 20 86 sndk a
Tisk: Založniška in tiskarska družba z o. j.

Drava, Celovec - Borovlje.
Zastopstvo za Jugoslavijo:

ADIT-DZS, Kardeljeva c. 8/I), p.p. 171 
61000 Ljubljana.

Letna naročnina: 2500 dinarjev.

SLOVENSKE ODDAJE AVSTRUSKEGA RAD!A 
VSAK DAN OD 18.10 -19.00

Petek, 12. 12.: Kulturno-glasbena 
oddaja: Koroški liki - Kres 
(R. Vospernik)
Jezikovni pogovor (J. Messner) 

Sobota, 13. 12.: Duhovni nagovor 
(C. Demšar)
Voščila (M. Hartmann)

Nede)ja, 14. 12.: Koroška maša 
v Trstu, 16. nov. 1986-posnetek. 
Pojeta Združena cerkvena zbora iz 
Št. Petra na Vašinjah in s Kazaz, 
mašo darujeta župnika 
Florijan Zergoi in Jože Valeško.

Ponedetjek, 15. 12.: Pričevanja - 8. 
Dr. Jožko Tischler: Moje življenje. 
Dnevnik prvega predsednika 
Narodnega sveta Kor. Slovencev 
bere njegov vnuk 
dr. Janko Tischler.

Torek, 16.12.: Ženski magacin 
Sreda, 17.12.: Zvočno pismo 

iz Ljubljane
Četrtek, 18.12.: Rož - Podjuna - Žila 
Petek, 19. 12.: Domača in ledinska 

imena (A. Feinig)



DSG Sete in NTK Cetovec prirejata 
12. mednarodni namiznoteniški turnir

V soboto 3. in v nedeijo 4. januarja 1987 bosta priredila slovenska 
kluba DSG Sele in NTK Celovec 12. mednarodni novoletni namizno­
teniški turnir, pokroviteljstvo pa je prevzela Slovenska športna zveza. 
Pri turnirju, ki slovi kot najboljši na Koroškem in ki sodi med sam vrh 
namiznoteniških turnirjev v Avstriji, bodo tudi letos spet sodelovali 
vrhunski igralci iz Slovenije in Novega Sada, pravtako kakor tudi 
igralci koroške lige in nižjih razredov iz Koroške in Slovenije.

Prvič bo prišlo v okviru novoletnega turnirja tudi do mednarodnih 
moštvenih tekmovanj, in sicer bo igrala v soboto, 3. januarja, ob 18. 
uri koroška reprezentanca mladincev 11 proti šolarski reprezentanci 
Slovenije, ob !9. uri pa se bodo pomerili koroški juniorji z mladinsko 
reprezentanco Slovenije.

Vsekakor bo to zelo zanimiva primerjalna tekma, saj je pričakova­
ti, da bodo slovenski reprezentantje nadoknadili starostno razliko z 
dosti visoko kvaliteto svoje igre. Da pa razkrinkamo še zadnjo taj­
nost: vse igre - tako turnir, kot tudi mednarodne moštvene tekme - 
bodo v Mladinskem domu SŠD v celovški Mikschallee 4. tnformacije 
in prijave možne pri Mirku Oražeju (tel. 04227/39723 ali 04222/ 
512365/36) ter pri Andreju Moharju (04222/239604 ali 04222/514300).

Naslednja tekma:
Danes, t2.12.1986 bo ob 19. uri v kulturnem domu v Sentprimoiu sloven­

ski derbi tretjega razreda - vzhod med moštvom ZSM Škocijan in NTK 
Celovcem. Domačini si pračakujejo zmago, toda tudi Celovčani niso priprav­
ljeni kloniti. Zmagovalec tekme bo vsekakor prezimil na 5. mestu lestvice. 
Navijači in ljubitelji namiznoteniškega športa so prisrčno vabljeni!

Smučarski skoki:

Nykanen v odtični formi
F. Wiegeie 21. na uvodnem tekmovanju za svetovni poka!

S hudim vetrom so se začele vadbe 
za prvi tekmi svetovnega pokala v 
kanadskem Thunder Bayu, po sreči 
pa sta tekmi potekali skoraj brez 
vetra. Na 70-m skakalnici je zmagal 
Jens Wei8f!og (DRN) pred Mattijem 
Nykanenom (Fin). Na 4. mestu se je 
uvrstil Ernst Vettori, drugi najboljši 
Avstrijec pa je bil Zahomčan Franci 
Wiegele. ki seje uvrstil na 21. mestu. 
Na 90-m skakalnici je dan navrh zma­
gal Matti Nykanen pred Klauserjem 
(ZRN) in Opaasom (Nor). Andreas 
Felder je bil 4., šele na 42. mestu pa se 
je uvrstil Franci Wiegele.

Ob začetku tekem za svetovni 
pokal (SP) so se torej uveljavili že 
znani skakalci, ki bodo tekme to 
soboto in nedeljo nadaljevali v Lake 
Placidu, teden navrh pa v Chamo- 
nixu, dokler se 30. decembra ne bo

začela že avstrijsko-nemška skalana 
turneja na 4 skakalnicah.

Izmed skakalcev Slovenije je bil 
najuspešnejši Tepeš, ki je v dveh tek­
mah osvojil 12 točk za SP. Ulagi, ki je 
na mali skakalnici bil 6. so pred 
tekmo na veliki skakalnici ukradli 
oba para novih Elanovih smuči, tako 
da se druge tekme ni mogel udeležiti.

Zahomčani vadijo

Tudi najmlajši zahomški skakalci 
se pridno pripravljajo na prve tekme. 
Isto je slišati od skakalcev SŠK Obir.

Zahomčani bodo svojo prvo tekmo 
- mednarodno šolarsko tekmo z ude­
leženci iz treh dežel - organizirali ver­
jetno v nedeljo 21. 12. v Zahomcu. 
Seveda pod pogojem, da bo do tedaj 
dosti snega.
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Kratke športne vesti - Termini

Občni zbor Športnega društva Šent­
janž bo v soboto 20. decembra 1986 
ob 19. uri v gostilni Schlemitz. V 
okviru občnega zbora bo predstav­
ljena tudi brošura, ki jo šentjanško 
športno društvo izdaja vsako leto.

1. Slovenski bilijard klub Celovec
vabi na prvenstveno tekmo proti dru­
gemu moštvu iz Sinče vasi. Tekma bo 
danes, 12. 12. 1986 ob 20. uri v Mla­
dinskem domu, Mikschallee 4. 
Hkrati obvešča 1. SBK vse intere­
sente in interesentke, da ima treninge 
vsak torek in četrtek med 18. in 20. 
uro. Vsak se lahko prijavi direktno 
pri treningih.

Srečanje zamejskih športnih orga­
nizacij v Zvezo telesnokulturnih 
organizacij Slovenije je bilo ta pone­
deljek v hali Tivoli v Ljubljani. Pome­
nili so se predvsem o izobraževanju 
strokovnih kadrov ter o letnih sreča­
njih športnikov iz Furlanije, Železne 
Županije, Koroške in Slovenije. V 
bodoče bo spekter športnih panog 
razširjen, tako da se bodo slovenski 
športniki in športnice pomerili tako v 
namiznem tenisu, nogometu in šahu, 
kakor tudi v košarki (ženske do 18 let 
let, fantje do 15 let starosti). Vrhu 
tega pa bo ob takih srečanjih tudi kul­
turni spored, tako da bodo imeh 
športniki priložnost seznaniti se tudi s 
kulturo slovenskih krajev in pokrajin. 
Naslednje tako srečanje bo 27. in 28. 
6. 1987 na Ravnah.

Nogometno prvenstvo v dvorani
zdaj že nekaj tednov leti. Izmed slo­
venskih klubov Bilčovščanom ni 
uspelo kvalificirati se za naslednje 
kolo, pravtako tudi Žvabek ni mogel 
napredovati. Edinole Globasnica je 
prejšnjo nedeljo zmagala v svoji sku­
pini in je v drugem kolu. Ta konec 
tedna igra moštvo ASKO Šmihel v 
razredu spodnje lige (nasprotniki v 
soboto v hali v Wo!fsbergu so med 
drugim Frantschach, Velikovec in 
Šentandraž), SAK pa starta v nedeljo 
ob 9. uri v dvorani v Vetrinju in ima 
težke nasprotnike: VSV, Brnco, Bre- 
že, Šmohor ter WAC.

Poziv Zveze siovenskih organizacij in Narodnega sveta koroških Siovencev:

Koroški Sto venci, koroške Siovenke!
Dvojezični šoli grozi resnična nevarnost. Ven­

dar še ni dokončno odločeno. Po strankarskem 
vrhu pred volitvami so eni trdili, da bo osnova 
nadaljnjih razgovorov tako imenovani ..koroški 
pedagoški model", drugi pa, da je ta model samo 
eden izmed predlogov, ki seje treba o njih domeni­
ti.

Razporeditev sil je danes, po volitvah v parla­
ment, taka:

# V samem zveznem vodstvu socialistične 
stranke so sile, ki niso istega mnenja kot deželni 
glavar Wagncr. Zvezni kancler Vranitzky, ki na 
strankarskem vrhu 11. novembra ni sodeloval, je 
še pred volitvami poudaril, da v tej zadevi ne bo 
ukrepal brez sporazumevanja s koroškimi Sloven­
ci. Minister za pouk Moritz je po strankarskem 
vrhu ponovil, da je slej ko prej proti ločevanju 
otrok v dvojezičnih šolah.

# Sicer se je pri volitvah okrepila Haiderjeva 
stranka, najhujša zagovornica ločevanja otrok po 
narodnosti, okrepile pa so se tudi sile, ki Haiderje­
vemu šovinizmu nasprotujejo. Dejstvo, da je na 
listi Zeleno-alternativnega gibanja bil izvoljen v 
avstrijski parlament tudi koroški Slovenec, nam bo 
olajšalo prizadevanje za solidarnost v vsej Avstriji.

# Še nikoli v zgodovini solidarnostnega gibanja 
nas ni podprlo tolikšno število avstrijskih organiza­
cij, institucij, skupin in uglednih oseb iz vseh 
demokratičnih političnih taborov in iz vseh zveznih 
dežel republike. Število teh se iz dneva v dan slej 
ko prej veča, še posebej po zaskrbljivcm uspehu 
Haiderjeve stranke. Čedalje več Avstrijcem 
postaja jasno, da na Koroškem ne gre samo za 
neko šolsko ureditev, temveč za manjšino v celoti, 
in tudi ne samo za manjšino, temveč za vprašanje 
demokratičnega razvoja v Avstriji.

# Mednarodna pozornost se je po volitvah še 
povečala. Tudi mednarodni tisk čedalje bolj 
pozorno opazuje politični razvoj v Avstriji, in to še 
posebej zdaj, ko na Dunaju zaseda mednarodna 
konferenca za varnost in sodelovanje v Evropi.

Vse to in še več dokazuje, da je nevarnost za

skupno šolo na Koroškem sicer velika, da pa so 
pogoji za upiranje ločevanju na drugi strani tako 
ugodni, kot doslej še niso bili.

Storimo vse, skupno in enotno, in prekrižajmo 
načrte nacionaiističnim siiam na Koroškem! Ni še 
dokončno odtočeno! Saj bo mora! o tem sk!epati 
tudi še novi par!ament. Kaj in kako se bo od!oča!o, 
bo odvisno predvsem od nas samih, od naše vo!je 
in zmogljivosti do upiranja! Združimo svoje si!e, 
povežimo se z avstrijskimi demokrati, dokažimo, 
da ne bomo trpeti apartheidu podobnih razmer na 
Korošem!

Obe osrednji organizaciji in Nadstrankarski 
komite za obrambo dvojezičnega šolstva so izdelali 
načrt za akcije v naslednjem letu z namenom, da 
bomo obvarovali skupno šolo in tako omogočili v 
bodoče tudi njeno izgradnjo in izboljšanje:

# Osrednji organizaciji sta sklenili poziv vsej 
demokratični Avstriji, ki ga bomo prvič predstavili 
javnosti na dveh tiskovnih konferencah 15. in 16. 
decembra.

# 22. januarja bo v Celovcu protestno zborova­
nje koroških Slovencev proti načrtom ločevanja, 
za ohranitev skupne šole.

#31. januarja se bomo s posebnim (..protest- 
nim") vlakom peljali na Dunaj, kjer bomo ob pod­
pori dunajskih demokratov demonstrirali pred 
vladnimi uradi in pred poslopjem zasedanja med­
narodne konference za varnost in sodelovanje v 
Evropi, saj je naloga tega zbora, da skrbi za upo­
števanje človekovih pravic tudi v naši državi.

Vsak posamezni koroški Slovenec, vsaka koro­
ška Slovenka lahko pomaga in naj pomaga, da 
dosežemo skupni cilj.

Podpri tudi ti priprave in izvedbo skupnih akcij: 
udeteži se krajevnih sestankov prosvetnih in potitič- 
nih organizacij koroških Stovencev! Pridi na pro­
testno zborovanje 22. januarja v Cetovec! Kupi 
vozovnico za ..protestni vtak" 3!. januarja, udeteži 
se demonstracije na Dunaju! Nagovori sorodnike, 
prijatetje in znance, pridobi jih, da bodo sodetova- 
ti!
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Živkovič uspešen na Dunaju
Na 2. šahovskem turnirju v spo­

min avstrijskega mojstra Franca 
Koppa je šahist SŠZ in študent na 
Dunaju, Gorazd Živkovič, le za 3/ 
4 točke zgrešil prvo mesto! Zbral 
je sicer isto število točk kot zma­
govalec Weingartner, pri 
seštevku nasprotnikovih točk po 
sistemu Sonneborn-Berger pa je 
Weingartner dosegel 42, Živko­
vič pa 41 1/4 točke.

Turnir je bil v Simmeringu, 
igrali pa so v štirih skupinah. V 
skupini B, kjer je tekmoval Živ­
kovič, je bilo 12 šahistov z Elo- 
številom od 1700 do 1950. Gorazd 
je v enajstih kolih samo dvakrat 
remiziral in enkrat zgubil - proti 
poznejšemu tretjeuvrščenemu 
Machu. Ker je turnir trajal skoraj 
pol leta - vsak mesec so odigrali 
dve partiji - so se igralci lahko 
zelo temeljito pripravili na svoje

Reminiscenca: 
Kasparov ostat 
svetovni prvak

Šahovsko krono in žezlo si bo 
tudi v prihodnje lastil 23-letni 
Garij Kasparov, ki je v zelo zani­
mivem in tudi kvalitetnem dvo­
boju 24 partij premagal izzivalca 
Karpova z rezultatom 12,5:11,5. 
Z doseženim rezultatom je tudi 
obranil lani osvojeni naslov sve­
tovnega šahovskega prvaka.

Odločilno prednost si je Kaspa­
rov priigral v 22. partiji, ko je 
vodil bele figure in tako popravil 
bled vtis, ko je v finišu dvoboja 
izgubil kar tri partije zaporedo­
ma.

8 H g
7 H ^ ii
6 H i A A
5 g i
4 1 RG R
3 }L A gfG
2 a a R
1 H n <§-

a b c d e f g h
Na diagramu je pozicija po 25. 

potezi betega Se4 iz omenjene 
partije. Kasparovmi smel nadalje­
vati 25. ab4, saj bi črni po 25... 
Db4: prišel do protiigre.

25...ba3 Na 25...Le4: 26. De4: 
ha3 27. Dc6: ab2 28. Dd5! bi beli zma­
gal 26. Sf6: + Sf6: 27. ba3 Sd5 28. 
Ld5: cd5 29. Se5 Dd8 30. Df3 Ta6 Za 
Karpova ni bilo dobro nadaljevanje
30.. .Dh4: ker sledi 31. Sg6: fg6 32. 
Dd5 31. Tet Kh7 32. Dh3 fb6 33. Tc8 
Dd6 34. Dg3 a4? V nadaljevanju par­
tije se kmalu pokaže, da je Karpov z 
igrano potezo napravil napako. 
Kasparov je v nadaljevanju osvojil 
prav tega kmeta. Boljše je 34.. .De6. 
35. Ta8 De6 Na 35...Tb3 sledi 36. 
Th8.

36. Ta4: D15 37. Ta7 Tht+ 38. Kh2 
Tet 39. Tb7 Tc2 40. D Td2 V tej pozi­
ciji je bila partija prekinjena in večina 
komentatorjev je pričakovala remi v 
nadaljevanju. Toda Kasparov je 
kuvertiral izredno močno potezo in 
nasprotnikovega kralja speljal v 
matno mrežo. 4!. Sd7!! Karpov je 
vzel strupenega kmeta, saj je bil 
izgubljen v vseh nadaljevanjih.
41.. .Td4:42. Sf8 + Kh6 Na 42... Kg8 
sledi 43. Tb8 z matnim napadom ali 
materialnimi izgubami. Tb4! Tc4 
Karpov nima druge izbire, na
43.. .Th4: 44. ab4 Df6 45. 14 beli 
zlahka zmaga.

44. Tc4 dc4 45. Dd6 c3 46. Dd4! in 
Karpov seje vdat, saj nima obrambe 
pred matnimi grožnjami po diagonati 
c! - h6.

partije. Weingartner se je kot beli 
vedno zelo uspešno poslužil Bir- 
dove otvoritve (f4). Ostali igralci 
so seveda za to vedeli, a samo 
Živkoviču je uspelo, da je kot 
edini premagal Dunajčana. O tej 
partiji je menil Živkovič, da je 
bila njegova najboljša v teku tega il 
turnirja. Zelo ognjevita partija pa 
je še bil njegov remi proti avstrij­
skemu mojstru (OM) Rablu.

Prvi štirje turnirja:
1. Weingartner 9(42) .-
2. Živkovič 9(41,25)
3. Mach 8 5
4. Rabi 's ,

Stovenska športna zveza vabi na 
smučarski tečaj, ki bo med 8. in 15. 
februarjem 1987 v Aprici (severni Ita­
liji). Prijave za smučarski tečaj spre­
jema Posojilnica Celovec, pri kateri 
vplačate tudi naplačilo v znesku šilin­
gov 1.000 (tisoč).

Zveza koroških partizanov

f š č e m o 
Interesenta

(starejša ženska ali moški) 
za opravljanje dežurne službe

na „Peršmanovi domačiji'
(od maja do septembra 1987).

Podrobnejše informacije daje: 
tov. Wutte. tel. štev. 042222/ 
51 43 00 60

Soiidarnostna izjava
Ara 7. /Vorern/ter 79/16 Zr/e/t Jer 

,,7)sterre/eZ;/.seZre Ee/rrerrer/rarrJ 
/leutsc/; n/s EreraJspracZre" (ODaE) 
/m Ra/rraea Jer zrce/tea Ea/rre^tagaag 
se/ne GeaeraZversaararZaag a Z). Le/;- 
rer/nnen nuj Ee/rrer, J/e /n Jen ver- 
.sr/u'eJeu.sren /?// Jun gs/) e re/r/i e n
/Jeatse/r a/s FrernJsprac/re rrrrterr/eZr- 
tea, vertva/rrtea .sir/? Jagegea, Ju/l s/rZ; 
/n Karaten poZ/t/scZre Kra/te tc/e Jer 
„ Kam ta er //ennnrJ/ua.sr" J/e Korrr/re- 
teaz anran/len, žara 5/rraeZrrraterr/eZrt 
/ar Af/aJerZre/tea-^cZra/rvesea A a.ssn- 
gen za tre/j/en, J/e e/ner Er/a/Zaag Je.s 
6<rterre/c/rEcZrea /.r/a/r/nn.s eatgegerr- 
ste/rerr. Be/ Jer Gerrera/versaraar/rrrrg 
Je.s GZžaE ant 7. 77. 79/16 narJe /ar 
/IJJnngs/ruas 7?/e/ Zre/ .Sa/z/rarg /oZ- 
genJe /ZE.S'C/.Z777CA' e/rr.st/rnrn/g 
rera/r.seZr/eJet.'

„Der Dsterre/c/rEc/re Ee/rrerver- 
Zrarr J /leatse/r a/s Ererrr J.s/rraeZre .s/r/u 
/ar EortZre.staaJ aaJ /ar Aa.s/raa Je.s 
zu'c/.s/jrat7r/gcn Errterr/eZrt.s /a Kara­
ten e/nen AonAreten Zle/trag zar Zre.s.se- 
rea Fer,stanJ/gang zrc/sc/ren Jen 
Fo/A.sgra/r/ren. IT/r Zregra/ler; Je.s/ra/Z) 
a/Ze AAtn/taten, J/e Ja,s gerrre/rr.saare 
/aterAa/tareZZe Eernea /orJera, Ja Ja- 
JareZr aae/r g/e/cZrze/t/g J/e Erz/e/raag 
za 7'oZeraaz aaJ Er/eJea ge/orJert 
n/rJ.

MJr cr.sar/ren arr/lerJera J/e verarrt- 
uort/a/rerr EoZ/t/Aer nnJ Beaarterr, je­
ne /le.srre/utngrn za anter/anJen, J/e 
s/e/r gegea J/e Feru7rA//c/utng e/ner 
/r/eJZ/eZrea aaJ to/ernnten zree/s/vn- 
c/r/gea Erz/eZraag Zn Jen .Sc/ra/en rrc/r- 
tea aaJ J/c.sc ver/r/aJera rvo/Zea. AZ.s 
EeZrrer/aaea aaJ EeZrrer, Jerea Zreraj- 
Z/cZ:e 7'at/gAe/t J/e Femr/tt/ang Jer 
Jerrt.se/rerr .S/rrae/re a/.s M/tte/ Jer FoZ- 
Aerrer.stanJ/gaug /st, verna/rrerr u7r 
aa.s' aa/grarrJ an.serer /rrc/r/re/rea anJ 
/raJngog/.sr/ren Er/rrZrraag gegea J/e 
/roZ/t/.seZrerr Kra/te, J/e gegea J/e zn er- 
.s/rrae/rrge 3'c/rn/e vorge/rea."


